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M .K. Stalin

Chief Minister of Tamil Nadu

Secretariat
Chennai - 600 009.

Greetings message

Tamil Virtual Academy with its base in Chennai serves as a premiere institution
that preserves the Tamil language. Over the years, the institution has been pivotal in
promoting Tamil. As a part of this, Tamil textbooks have been created for the benefit
of the Tamil diaspora across the world, foreigners interested in learning Tamil and
language enthusiasts.

If we can learn Tamil as a language instead of an academic subject, we
can demonstrate stronger foundational skills of language learning. Learning a
language should not be for the purpose of grades. One must be able to speak,
read and write seamlessly in the language. The eternally popular literature of the language
should be read and relished. Once we have enjoyed reading them, we should elucidate
their significance to others. If we can abide by the quotes of Bharathi ‘we should spread
the sound of Tamil, which is as sweet as honey, to this entire earth’, we can make Tamil
universal.

The work of the Tamil Virtual Academy towards the promotion and
dissemination of classical Tamil language is noteworthy. The book, written based on a
curriculum which has been designed to learn easily, kindles enthusiasm to learn Tamil.
The inclusion of cultural elements in the textbook through simple activities helps in
highlighting the distinct features of Tamil. I convey my wishes to Tamil Virtual Academy
for continuing the extraordinary work of spreading the significance of the Tamils and the

greatness of the Tamil language globally.

M.K.Stalin
Chief Minister
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Secretariat
Chennai - 600 009.

T. Mano Thangaraj
Minister for Information
Technology and Digital Services

Foreword

We are proud of our beautiful language, Tamil. As many have started realising
the importance of Tamil, the grammar and literature of the language are being learnt
and appreciated across the globe. Learning such a rich language is easy. It is also
easy to teach. Realising its speciality, the Tamil Virtual Academy has been working
effectively towards achieving these educational goals. It strives to make it easier for

the Tamil diaspora living all over the world and for Tamil enthusiasts to learn Tamil.

Today, Tamil is being used extensively on the internet. The Tamil Virtual

Academy has utilized this opportunity and developed textbooks for learning Tamil.

This textbook for Level 1- Term 1, introduces the Tamil language in a simple
manner. Letters,Words and Sentences are introduced through attractive and colourful
illustrations. The textbook is filled with simple activities, melodic songs, and day-to-
day conversations in spoken Tamil to stimulate the students’ interest. To add strength
to the textbook, quick response (QR) codes, audio-visual content, supplements for
effective teaching of the subject are all presented as a single package, thus creating a

passion for the language among the learners.

This book, which is translated in many languages, has provided an avenue for the
appreciation of the significance of the Tamil language as well as the art and culture of
the Tamil people. I would like to extend my appreciation and best wishes to the Tamil

Virtual Academy for the continuation of this venture.

T. Mano Thangaraj

Minister for Information Technology and Digital Services
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o W9l erSHEIBeT / Vogais

SWIDEmMPlullev 2 1l 61(1pS&GIH6T UcsTeotTesor (H .
WPH6OI6L B (PGH6L 2ot AIGHITLGITOT 6T (RS GIHem6 Ulq IBuMD.
Existem doze vogais em tamil. Vamos comecar a aprender as
letras de <1 a 26
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1.2 21lBeumd / Vamos aprender

iy IR AT & 6T




1.3 Slapbuts uigBumb / vamos ler de novo

. <%

iDL B
Sicoflov b0
916060 460D
Siby U6t
Simol <WIT (©h &
[T & 60T S4,6VILDITID

uSHw @ammseeir
Novas palavras

SDI60T60TID Siduerb

601l BHonsH



1.4 @&mevedlt @ Geumd / vamos praticar dizendo

@uiflw by

Fdlw S, em1 QU <[



uullhH & / Atividade

@unprssIGeumd / Faca corresponder o seguinte
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1.21 Sil@eumb / Vamos aprender

S1_e9 S0&

FF& FLDITLD




1.31 Slapbuts g 1Bumb / vamos ler de novo

Q) oo

ISYOLL FF
ISTLOLY FFL_LqQ
S 60 FF& 6L
IS FF& &LDITLD

ySw @ anbaeir
Novas palavras

Sirevor(h Seofliy

FFITLD

10



1.4.1 @&mevedls u@&Beumbd / Vamos praticar dizendo

&6H 8 bovous FF&&DUD Soeotlug

O "\

S1"_6S] 2_evor FRL_1q. 6TM)

11



uullhH & / Atividade

@unprésIGeumd / Faca corresponder o seguinte
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1.5.1 umgq L&IPGeumd / Vamos desfrutar cantando

&5l
Spib @&w NHbL
b micug) Seond
@wﬁbfmg Hr86u6v
FFoug) 6levdGasov
2 oo wg 6flemb@uey

DN §5108) 6086691660
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1.2.2 SiBeumd / Vamos aprender

D

2 6V&HID 2 _1p6I

Dot (6 &6V oo &

2611 &6V a1t GIT
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1.3.2 Slapbud uigBumb / vamos ler de novo

2 _ 2o
2 60016) et (6H &6V
2 Uiy oer &
2 _6usLD Dot &6V
2 1p6IT e &I

ySw @ anmaeir
Novas palavras

2 600TLq L6V 2 6V

T HHLD mfrﬁmmfo

15



1.4.2 @&mevedlt up@Geumd / Vamos praticar Dizendo

2 1pe| & 2 (6HFV h(h

2 600T6)| 26007 Den 6L Do G|
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uullhH & / Atividade

@unprésIGeumd / Faca corresponder o seguinte
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1.6 GsL_Lov &s(HSHHMIG6v / Ouca e entenda

Sotlwnedlesr SimmbsmreT ellipm / A festa de aniversario da Inia

Seoflwneyd &0 Gk smbrer. @ubGmmi Hlmliunsd GsnesorL_m_ e pLbSleor.
waefledt apUusHemnsHd BaHL L 6oli. D66, HesoTUTEGIHL 65T (©O1&T6soTL_M_6uIMD
eresTmMeT. CUMHGmmT armid ©&mesorL_cori. &eoflwim & 65T [hevoruli &emerr 6:51°_1q (&)
Do sner. Seoflwnellesr Yphsmrener wWEPEFWNES O&TEOTL Q. 6oTT.
Siemeoia(hlbd N(HHG 2 evorLconi. SledTeont, Di(HSlevleiTenr &L H& T EH &
@&edTmeoni. wremev 65 Slapblleni. SeoflwneydsE Db mHreT Seoflw HreTTsS
HOWIHSHF)I-
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vuilbH&Flaseir /Atividades

(1) eT(RSBIB6m6T 61(h 58 6T (RGHIGUMD (1, Y, &. FF, 2, 2er)
(a) Vamos preencher com as letras corretas (1, &, &. Fr, @ _, Do)

60016V 66V

19



() eT(RGHm8U UMTS SIS &L SSlov of (1p&HIGeumd
(b) Vamos olhar para a escrita e escrever no ponto

(8) srWHaIsmer auflemswns orgIGaumb
(C) Vamos escrever as letras na ordem correta
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() @smIGluilev NHUL_L 61(1pH6m8 6T (1R&ICUMD (1, D, &, FF, 2_, Do)
(d) Vamos preencher as letras que faltam no boné (1, &, &, FF, 2_, @ar)

Y =

Y =

(2_) WpwewsE culam’ (HGeumbd
(e) Vamos mostrar o caminho para o coelho

PWIs @G QUDISTL_Iq W 6T(R& SIS 6T (1p&IGeumd
VVamos escrever as letras no caminho do coelho

21



GmMlLyser / Referéncias

SOID

6U600T&H 81D

1.1. Gu&aBeumbd
O&nmaeir
SibLoT

o

155
Sicdreomél
p05leir

BT EHEr
Bovbons

2_6vli ULDMBIG6IT
2 9§ eT(RS HISH 6T

SWIPGImPlulev 2 ulli

6T (RS GI&6T L6dTETIT 60T (H -
W&565l6bL S (PGH6L Der
QUGOITIWGITOIT 6T (L& 818 6M6ITU
ulq UGumb.

NP S 2 2o

1.2. S1H1Geumb

i

Portuguese

Saudacodes

1.1 Vamos falar
Palavras

Méae

Pai

Figo

Ananas

Maca

Laranja
MAGCANICA fruta

Frutos secas

Vogais

Existem doze vogais em
tamil. Vamos comecar a
aprender as letras de &1 a
p2o18

NP S F 2 2o

1.2 Vamos aprender

22

Transliteration

vanakkam
1.1 pécuvom
corkal
am'ma

appa

atti

annaci

appil

arancu
ilantai

ular palankal

uyir eluttukal

tamilmoliyil uyir eluttukal

pannirantu. mutalil a mutal

0 varaiyulla eluttukalaip

patippom

1.2 arivom

am'ma



Sieotlev
Si6ved
Silby
SiHe
ITF 60T
<%
S200)
B0
460D
SpUSleir
B EHS

<H6uLDID

ySlw @&mbaeir

Esquilo
flor-de-lis
flecha
Cascata
Rei

<%
Cabra

rio
Tartaruga
Maca
Laranja

figueira branca

Novas palavras

anil
alli
ampu
aruvi

aracan

Qi

appil
arancu

alamaram

putiya corkal

DI6OT6oTLD Cisne annam

SiTuerrb Paparis appalam

601l Aani - Terceiro més no ani
Calendario Tamil

N HOS Coruja antai

1.4. @&mevedlts uw@&Geumbd 1.4. vamos praticar dizendo 1.4 collip palakuvom

SO Sieooflev Esquilo pequeno ciriya anil
@uiflw Siby flecha grande periya ampu
S 6010 Tartaruga pequena ciriya amai
@Quiflw <x@B Cabra grande periya atu
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1.5 umg w&IPGeumd
Sieuoflov! Sieuoflov!
Sieflov! Sewflev! g(h B!
a0 umg QG S
Sootlw upbd B[ 5!

FF&E DI SHem&HU UMi& &SI
2 &8 GuwGov armiz)!

201 6h&F60 GuItev B (H !

1.21. DindlGeumb

ISYOLL
Somoev
ST
8n®
FF

FF
FFL_Lq
FF&6L

FFEFLOID

ySlw @&mbaseir

&ire0or(h

Seofliy

FFITLD

1.5 pati makilvom

anil! anil!

anil! anil! otutu!

atip pati otutu!

iniya palam téetutu!

Tcca marattaip parkkutu!

ucci méelé erutu!

ancal pola atutu!

1.2.1. Vamos aprender

IS

Gengibre

Folha

bolo de arroz cozido no vapor
pena

FF

Mosca domeéstica

Lanca

cupim alado

Tamareira

Novas palavras

Dois

Doce

Molhado

24

1.2.1. arivom

i

iAnci
ilai
itli
iraku
T

T

Ttti
ical

Tccamaram

putiya corkal

irantu

inippu

ram



1.41 @&m6LeSIY U EGBeumd 1.4.1 Vamos praticar

S©6p& movovg)
81" 69l 2_cvor
FFE&&DUD Sooflwug)

FRL_1q. 6Tl

1.51 umgq L&IPGeumbd
D55 &9

Simb &FwWw N(miby
<R, micus) Fleond
Swoeveug) &H16eucy
Frougl 6l6vd s 60
2_ocoL wg eNembBueb
2185108 600&6816L6b

— 66T G GULIMIT

1.2.2 S1MIGeumbd

2_600T6Y
2 Uy

2 _6vsID
2_1peui
o6

2err (6H &6V

dizendo

O gengibre é saudavel
Coma o idli
A tamara é doce

Jogue a langa

1.4.1 collip palakuvom

ifici nallatu
itli un
iccampalam initu

Ttti eri

1.51 pati makilvom

atticati

aram ceya virumpu

aruvatu cinam
iyalvatu karavél

Tvatu vilakkél

utaiyatu vilampél

ukkamatu kaivitél

- auvaiyar

1.2.2 Vamos aprender

o
Comida
Sal
Mundo
Agricultor
Do
Baloigo

Agulha
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1.2.2 arivOm

unavu
uppu
ulakam

ulavar

[en]



D61 & 60

Den &IT

ySlw @&mbaseir

2 600TLq W6V
2 [I6L
a1 &H 81D

DerfGIGVLD

1.4.2 @&mevedlls

UL & Geumb

2 1pe| &I
261 (GHEFV (h
2 _60016) 26007

26§60 Do G|

Assobio

Roxo/a

Novas palavras

Cofrinho
almofariz
Encorajamento

Procissao

1.4.2 Vamos praticar

Dizendo

Pratica da agricultura

Balangar no baloigo

Coma a comida

Soprar o apito

26

putiya corkal

untiyal
ural
ukkam

arvalam

1.4.2 collip palakuvom

ulavu cey
uAcal atu
unavu un

atal Gtu



1.6 Oucga e entenda
A festa de aniversario da Inia
Aniversario para Iniya. Os pais queriam comemorar melhor. Perguntou o desejo da filha.
Ela disse, vamos comemorar com os amigos. Os pais concordaram. Levaram todo mundo
para o shopping. L&, eles comemoraram o aniversario de Iniya. Jantou. Assisti ao filme. Voltou

para casa a noite. Aquele dia acabou sendo um dia feliz para Iniya.

1.6 Kéttal karuttarital
Iniyavin pirantanal vila
iniyavukkup pirantanal. Perror cirappakak kontata virumpinar. Makalin viruppattaik
kéttanar. Aval, nanparkalutan kontatalam enral. Perror érruk kontanar. Iniya tan nanparkalai
vittirku alaittal. Iniyavin pirantanalai makilcciyakak kontatinar. Anaivarum viruntu untanar.
Pinnar, arukilulla katarkaraikkuc cenranar. Malai vitu tirumpinar. Iniyavukku anta nal iniya

nalaka amaintatu.

27
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2.1 Gua@eumbd / Vamos falar

3

O\&nhH&6iT
Palavras
(2bgl, 6TL_(5, 6T (1R, GRETUZ), 621" L &ID,

GOL_LD, GYEBOTITEOT, GRIBITLL)
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o W9l erSHEIBeT / Vogais

SWIDOWmPluIlev 2 uli o1 (W& &HIH6T UcsTefITesor (. SUGung), 6r (P& et

QUGOITGITOIT 6T (IR&GIHEMOMLLD > 6TETGOID PG 6T (1PGHmSWID Ulg IGUMD.

Existem doze vogais em tamil. Vamos agora aprender as letras de er a 6er
e um carater especial <%

of da
&
%0 Q0

©
00
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2.2 SimlBeumb / Vamos aprender

ol
or(bg)
6T ML
oI

e
;

i
61 60ofl
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2.3 Slapout uigBumb / vamos ler de novo

o1 ol
6169 oI (1D
or(hg) orif
or_(h arifl
6TMILDL] oI 6oofl

ySw @ ambaeir
Novas palavras

eriflioemev eTeIdI& &

6T6V&H &MU 6J 62| & 60)GOOT
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2.4 @&m6vedlt u @ Geumbd / Vamos praticar dizendo

6TMIDL&HGT e (THLD eToIDI&F & L6ifld &b

61 6)|& 6tH600T UMLLD 6I6VS I LD6TOT85(GHLD
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vl &leseir / Atividades
(31) uUNIRS5IGeumbd / (a) Combine os seguintes

o o O

"ok

8 =16, 0
:

Y ol
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(<) OUNHSSLONM6OT 6T (195608 6T(h&H & of (1R&IGauMD
(b) Vamos escrever a letra correta

@ &l
ifl
69
ol
o i y
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QQGmrﬂb / VVamos desfrutar cantando

6165 6065TM) GUHSG!!

61651 66T M) GUHSHG!!

areoofl GoBev or Mg

eofh & O’ Lq &60oTL_g)! \
665TemmE cm&UIlev 61(HS55!! , ,
@19 @oflibg SHlerms)! '
sl eriiub e9l°_L_g!
6Q61T... 66T ..




2.21 imdl@eumb / Vamos aprender

so6uIf eib Gl

2.31 Slapbuts uiqgGumb / vamos ler de novo

on y&Hlw @&mmaeir / Novas palavras
ol SOWIT souél
b bUIS) eo@rmaum
snelrev

2.4.1 @&mevedlt uw@Geumbd / Vamos praticar dizendo

soouli 1bledTm 6ot
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2.2.2 3iMBeumbd/ Vamos aprender

i

UL &&HeNlits
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2.3.2 Slgpbud ugUBumb / Vamos ler de novo

00 2

56O M) 200
REOTUS) 29 CMON
®LU_L &I epelhwi
oL L &5 SlaNlihsl 69 GUOTITGOT

ySHw G ambaeir
Novas palavras

60691EU(H & &I 621D I EMLD

6oL L Ib coaflwib
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2.4.2 @&m6uedlt u@Geumd / Vamos praticar dizendo

@uiflw 61" L &b Hdlw epL_1b

Sresor(h 626e9EUHEHS SIS geiwib

40



vl &Asseir / Atividades
(1) Gunaps&IGeumd (a) Combine os seguintes

R
B
g
ke

41



(=) HiroyGeumbd
(b) Vamos preencher

(®/®)

60)6V

(/%)

(®/®)

(®/®)

600TIT

(/%)

42




2.51 umg w&IPGeumd / Vamos desfrutar cantando

BS55Evla
Ol etor 61(1p5 8 S&GP6v
6l bug Sap&S
SOwib S [ 2_odor
O6ouyre) WS

@g,jcmg,j 61DIGwev
®6IT a9lwid CGuBsev

o086 & (1HEHGH60

— GQ6IT GOGUILIMIT
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2.2.3 31MlBeumbd / Vamos aprender

®

GR6TL_&HLD
2.3.3 Slgpoud uqi@Bumb / Vamos ler de novo
60 6IT

GO6IT 60) GULLIIT

6Q6rL_&HLD
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2.4.3 @&mevedlt uw@Geumbd / Vamos praticar dizendo

GOGITGOGUILIMIT 6IH S ITIT

uSH & / Atividad

iblirtiyGeumb / Vamos preencher

606 wim i
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2.6 Ga1_L6v s(hHHMIH6L / Ouca e entenda

2 _eore)d Slapallpr / Festival de comida

SITum : 2 _eooreyd Slapellpr BL&Snm6s, Gumevmon?

SADLOM b Siugwn? 61iiBs HL &G GI?

SiTum : &L HBOTHGHU UsHSSlov SHeHED ellememun’_ (S Slcvev
BL &GS

GoubseoT o, B elememum_UIGUTGm6dT, Digeotmev eurGeuliun.

(PoLED6V Brso)bsneor elememum_UGuTGmesT,

SADLom 3 SiLLT, GleiTemenson pheveund CsL (1 &&his.
SibiIB& 6UHSIhISEOTT U6VEUEHSIUITEOT 2 _600T6)|&6MOITL  UITE856VITID.

Coubsedr SIULG. 6TEOTE0T 2_600T6Y E3(TH&(GHLD?

SIDLDIT : SUUD, Sqwmiub, YI_H, O&TWR&ESL_oL, oL, Csmems,
@UNTRI&6L, GUEOL, (PMIHSE......... ST 6165 meT@WINT &(H&(S.

(povemev  : 6! £58 60601 2_600T60)&H6ITIT? 6TELEVIT 2_600T6MGUILLD
umi & & eab Gumev &(H86&?

SADLOIT ) umid& I (Hn? 2_kisEHsGU YligHs 2 6016)&emeT bl |b
FmSl_eumb.

GouhsHeoT 8! BhisH SUuGey euirGmmbu.

Siour ; 1Dl&& &IPS &. eunrhis, eTeveun(md Gumeumb.
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2 19§ 6T (RS &IG6IT
Vogais

Ay
Beor(® GoSluuG:

i g

G mIS @lﬁlugj

ai.;l)’ FF, 2_@_1'_, 0]; %9 g?y @6“-




2.2.4 HBeumd / Vamos aprender

o

6T (&) GUIT6IT

2.3.4 Slgpoud uq@Bumb / Vamos ler de novo

N\ yHw G ambaeir
& Novas palavras
6T 5:(8 UG DGl i D] 60 600T
&8

2.4.4 @\&mevedlt uw@Geumd / Vamos praticar dizendo

6T5(& U6 638 DG Diewotlev 8.8 Somoev
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uSih & sseir / Atividades
(a) Combine os seguintes

49

e6uIT

6oL LD

@snomﬁll

6T MILDL

6OL_L _&ID



(<) BlroyGeumb
(b) Vamos preencher

(62/92)

153 3l
(s2/ 6err)
(60/ Goarr)

) &l
(e1/6r)

ol
(er/er1)

(oporr/gp)

50




GmIOyseir / referéncias

SOID
6600T&H &HID

21 GuaBeumb

@&nmaeir
ebg
o1 (h
ore
REOTUS)
6oL L&D
oL 1D

GO 6OOTITEOT

GOIHMIL

2 W9 eT(RSHIH 6T
SWIPGIMPlulev 2 ulli

6T (RS GHI&H6IT L6dTETIT60oT (H -
SuBung), 6T (PSH6L Yo
QUGOITIWGITOIT 6T (L& 818 6MOITIL|LD
o 6TGOTEOYD HIS

TIPS ™D ULg IGUMD.

aq%@@@mo"o

2.2 SiMdlBeurmd

6160

Portuguese
ola

2.1 Vamos falar

Palavras

Five

Eight

Seven

Nine

Camel

Boat

Garden lizard

Wolf

Vogais

Existem doze vogais em
tamil. Vamos agora aprender
as letras de er a 6ger € UM

carater especial ¢

ﬂqg}@@@m&

2.2 Vamos aprender

Rato

51

Transliteration
vanakkam

2.1 pécuvom

corkal
aintu

ettu

uyir eluttukal

tamilmoliyil uyir eluttukal
pannirantu. ippotu, e mutal
au varaiyulla eluttukalaiyum
h ennum ayta eluttaiyum

patippom.

eéaioodoauh

2.2 arivom

eli



or(hY)
o1’ (b
6T MDY
of

AC
oIy

orfl

6I 60011

ySlw @&mbaseir

orfliemev
eTIOIE &
6I6V&H &ML

61 62| 85 60 600T

2.4 @&mevedltl u&HBeumd

6T MIIDL&H6IT 2o ([HLD

eTIOI&Fm& Lioiflé &

I 6)|8&6mM6E00T UMUL|LD

6I6VEHEIMIL LD 60T 85 (&LD

Touro
Oito
Formiga
or

Sete
Arado
Lago

Escada

Novas palavras

Vulcéao
Limao
Cardamomo

Missil

2.4 Vamos praticar dizendo

Formigas rastejam

limao é azedo

O missil fluira

Cardamomo é aromatico

52

erutu
ettu

erumpu

(o]}

putiya corkal

erimalai
elumiccai
élakkay

évukanai

2.4 collip palakuvom

erumpukal Grum

elumiccai pulikkum

évukanai payum

élakkay manakkum



2.5 umg w&lpPGeumbd
6169 QTN UHSHE!
6169 ETM) CUHGG)!
areofl GBov armyg)!

bl OIm’_Lq &6soTL_G)!

6TemMmE m&UIley 61(H 655!

P19 Reiflbs STma!
@&l qriub 6l L g)!
GQoIT... 096 ...

2.21. DiHIBeumb

e
6
b
snelrev

ySlw @&mbaseir
s

soriusl

s2bus)

o0@rmium

2.41 @&m6vedSIt

uLp&Geumb

soouif hleTmeort

e21b &) LEDITEST

2.5 pati makilvom

Eli onru vantatu!

Eli onru vantatu!

Eni mélé erutu!

Aintu rotti kantatu!

Onraik kaiyil etuttatu!

Oti olintu tinratu!

Onki @éppam vittatu!

Au... au...

2.2.1 Vamos aprender

&

Cinco pessoas
Cinco

Cinco dedos

Novas palavras
Senhor

Aipassi
Cinquenta

Europa

2.4.1 Vamos praticar

dizendo

Cinco pessoas em pé

Cinco baloes

53

2.21. arivom

ai
aivar
aintu

aiviral

putiya corkal
aiya

aippaci
aimpatu

airoppa

2.4 1 collip palakuvom

aivar ninranar

aintu paltn



2.2.2 S1MIGeumb

%

PO

ROTUS|
6oL L &ID

oLl _L &8 FleSbs
%

GO

G6M6V

oS

GO 6OOTITEOT

ySlw @&mbaeir

606910U(H &S]
Dbpicow
L LD

gallwib

2.4.2 @a&mevedlUs

UL & Geumb

@uiflw 6L L &b

lw gL b

Suesor(h eSEUIHE S
SipSHlw geilwib

2.2.2 Vamos aprender

%9
Um

Nove
Camelo
Girafa
%
Riacho
Planta
Artista

Lagarto de jardim

Novas palavras

caixas de som
Unidade
Corrida

Artista

2.4.2 Vamos praticar

dizendo

camelo grande
Barco pequeno
Dois alto-falantes

Belo desenho

54

2.2.2 arivom

onpatu
ottakam
ottakaccivinki
o]

otai

Olai

oviyar

onan

putiya corkal

oliperukKi
orrumai
oOttam

oviyam

2.4.2 collip palakuvom

periya ottakam
ciriya otam
irantu oliperukki

alakiya oviyam



2.51 umg w&lIPGeumb
55 G 1a

616001 6T(1R5 8 &8@Lp6v
ahug S&DES

sowib S (p 26gor
@UUTe| VWS

Pgiouz SHIGWe
oerailwib GuBsev

D& (©Oh & (1HE G860

2.2.3 S1MIGeumbd
66T
6oorL_&HLD

GO6IT GOIGUILITIT

2.4.3 @&meLedlIs
UL & Geumb

GQOITEOUUMT b ST

2.6 Ouga e entenda

2.51 pati makilvom
atticati
En eluttu ikalél
érpatu ikalcci
aiyam ittu un
oppuravu oluku
Otuvatu oliyél
auviyam peéceél
ahkaf curukkeél
2.2.3 Vamos aprender 2.2.3 arivom
66T au
Medicamentos autatam
Avvaiyaar (Uma poetisa tamil) auvaiyar
2.4.3 Vamos praticar 2.4.3 collip palakuvom
dizendo

Avvaiyaar veio auvaiyar vantar

Festival de comida

Pai : O festival de comida esta acontecendo; podemos todos ir?

Mae : E? Onde esta acontecendo?

Pai : Esta acontecendo em nosso saldo comunitario.

Vendan : Eu ndo vou, pai.

Mullai : Eu também n&o vou, pai.

Mae : Filhos! Se vocé vier, podera ver variedade de alimentos.

Vendan : What are the food items that would be available?

Pai : Sim, aappam, puttu, kozhukatai, adai, ocioso, dosai, Pongal, vadai,

murukku. ..

95



Mullai
Pai:
Vendan

Pai

: Ah! Este muitos alimentos. Muita vontade de vé-los!
: SO vendo? Valorize comer os alimentos que vocé gosta.
: Estamos chegando, pai.

: Feliz. Vamos todos.

2.6 Kettal karuttarital

Appa : Unavut tiruvila natakkiraté, polama?

Am'ma : Appatiya? Enké natakkutu?

Appa : Katarkaraikkup pakkattila irukkira vilaiyattut titalla natakkutu.

Véntan : Appa, na vilaiyatapporén, atanala varaléppa.

Mullai : Nanuntan vilaiyatapporeén,

Am’'ma : Atata, pillaikala nallak Kettalkunka. Anké vantinkana palavakaiyana

unavukalaip pakkalam.

Véntan : Appati enna unavu irukkum?

Am’ma : Appam, itiyappam, pittu, kolukkattai, atai, tocai, ponkal, vatai
murukku......... innum ettanaiyo irukku.

Mullai - O! Ittanai unavukala? Ella unavaiyum parkkanumpdla irukké?

Am’'ma : Parkka mattuma? Unkalukkup pititta unavukalai vankiyum cappitalam.

Véntan - O! Nanka ippavé varrompa.

Appa : Mikka makilcci. Vanka, ellarum polam.

2 W9 e1(RS HIBH 6T Vogais uyir eluttukal

& Mlev Vogal curta kuril

GmIS) 6SlUug) Sons curtos kuruki olippatu

NG 2 6T ® G2 T ® aiueo

Unavut tiruvila
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Sicoflev

Somoev

2 6u&LD

6T ML

6oL L&D
©IbLg 6L

Besor® @oSliug)
<}, FF e 6T 22 GO 6o
60D

FF&6L

et (6H &6V

6T 60011

e2eulf

GO 6OOTITEOT

GO GOIGUILITIT

2.2.4 S1HIGeumbd

o
oo

6T155(& GUIT6IT
ySlw @&mbaseir
DGl

S M 6016007

2.4.4 @\&nevedlls

uLp&Geumb

615:(& ouneT 65&
DG Dicwoflev

881 &o6m6v

Esquilo

Folha

Mundo

Formiga

Camelo

Vogal Lang
Sons longos

D, FF e 6F 83 G GQoT
Tartaruga

Cupim alado
Balanco

Escada

Cinco pessoas
lagarto de jardim

Avvaiyar

2.2.4 Vamos aprender

L
oo

Espada de aco
Novas palavras
Este

Géneros neutros

2.4.4 Vamos praticar

dizendog

Balance a espada de acgo

Isso é um esquilo

Esta é uma folha

o7

anil

ilai
ulakam
erumpu
ottakam
netil

nintu olippatu

auvaiyar

2.2.4 arivOom
h

ehku val
putiya corkal
ahtu

ahrinai

2.4.4 collip palakuvom

ehku val vicu

ahtu anil

ihtu ilai






3.1 GuaBeumbd / Vamos falar

SeuHeDG DL

@&nmmaer / Palavras

(Caraismis WIL"_L_mii, &eooreoorig., &4 & WOI_Lmi, &sapUuULl_Lg

OI_Lmil, Sevibomsd Dieol_, 8s6or ©OIHeLESIGEMI)




@ eTRSGIS6T / Consoantes

SWIP@wmHlulev Ol 61(WR&GIG6T USIGIeT (. (P&HeSIeL & (P&6L U
QUGOIGITOIT 6T (RS G186 ulg L@umb
Existem 18 consoantes na lingua Tamil.
Vamos comecar a aprender as letras de & a o

H bl &

©h L_ 600T

5 b O

60



3.2 1MlBeumb / Vamos aprender

&5 seifl &8 &IID

&bl (&) &b SBIT(IH ourhi &l

u& emn& Ldlem&miil u& cng&HHlerl

61



3.3 Slapbuty uigBumd / Vamos ler de novo

& 15Y &
S eNoll &hI(G) u&emng LWlemramis
F&H&BID &b SIT(M u& & & &l
@& & ourhi &l eToIDI& 6 &

ySw G ambaeir
Novas palavras

DGHHT (P&EHTO HhsD SHhisbd o6l L H&HNRSE s&&T

3.4 @&mevedlt upE&Geumd / Vamos praticar dizendo

@&M8 @ UM (GHLD

mhismi yeiflé @b Stisb (PHIEGD

‘\ ~ \
FFEFIDULDLD &ooflé @b vdengs&lefl Guaid
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uSlih & / Atividade
iHliriyGeumd / Preencha as letras

& __ &ieitl




3.5 umg w&IPBeumd / Vamos desfrutar cantoria

OlSleevoriq
& (1H F&HSTEUGOTLG
S s eor Guii WlSHlexevoriq
eTeo1d &L Yliq 58 6uetorlq
6ThIGID 2 _(IH(6IHLD 6)600TLq
erfl@uM(meiT E6eveulr 6uesoTiq
aml SIS &6 g(hib

ereflsmi TG G&F6LEYID

6T6LEVIT(H&(GID 6IHMH 6U6TOTLY.




3.21 @idlBeumd / Vamos aprender

U©GH & SIS <2pI(GhH &
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3.3.1 Slgplbuts uig BBumbd / Vamos ler de novo

©h N 6001
U(6hH & o1’ ( 66007 (1
S©H & ur_Ltb b 60oT (B
W (GhH & 5.6 L1,6507 (b

ySw @&nmaeir
Novas palavras

LE@H&F6T  &HEH& ULl e LD S6oor(h <i600T6G00T6OT

3.4.1 @&mevedl u@&Beumbd / Vamos praticar dizendo

608 UIl6v IS Hl6L IEhHa &_19.60 6u”_(b
U@H&LOIL_L_miy

poil

-

\‘?\4;\ i

euneofleb LL_L b L,69l6b 6uetor (h & 60T 6oorTig u9lev (Lp&LDd
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uSH & / Atividad

BlrtiyGeumd / Vamos preencher

(©h/&)
4 S
:t - , U 8
&
(1"_/ ev0T)
b
& 600TIT 1q
®
(0/L0)
6V
u L D

67



3.2.2 3ilBeumbd / Vamos aprender

b G ub I SHSHID

SUIU6L



3.3.2 Slapoud uiqGumb / Vamos ler de novo

5 b L
QU5 5l oH &) S10ur
DS &6ITLD Urh ) vtunerfl
b5 608 SHSID &UU6V

ySw G ambaeir
Novas palavras

Ol 5 m5 gmopbSl  ubsev  umium

3.4.2 @&nevedlt uw@@eumbd / Vamos praticar dizendo

.8 s~ B
4 "n
] N ?
Q
us g 6SlTev & sHemb s’ () ubgl eSlememun(hy
8 600T 6001 1) Ui 860 @uiflw &UUcL 2 Uy 2 _ali&H@HWb
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uuilH& / Atividad
iblirtiyGeumd / Vamos preencher

hH___ 605 & U6L u__ gl

(&/1b) (0/1b) (/%)

3.6 BGsL_L6v &s(HHHMIG6v / Ouca e entenda

&eoor&omond smI@umbd / Vamos proteger nossos olhos

LSIDHET : 616018 (&5 &HoTaR) 6U60l& (&G L TSL 1.

Lo it eTuBugID G&FLBuneiley Baib elememunn(p Slpmun?
LSIDHET : Sib. Sb. oM LTSHLI.
LrsLf 69! SiUuLg Qweofleb 2 _6o1d &S &6voremfley 636l

L (Hdlevev, &6voT UNMTEmAID (& EDMULD.

LSBT : Gows etUuIg & Fifl CFWWME LML 1F?
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L_m&hL_[f

LSIDHEST :

Lm&L_I}

LSIDHEST :

Lm&hL_[}

LSIDHEST :

Lm&hL_[f

LSIDHEST :

L_m&L_[f

LSIDHEST :

@&6eL@unesilev alememun(halemnsgd (& 6mMms &isO\&e.

Filhis LréLi.

uprhiserr, Gsr_, Heor &MINIEH. &600T@0)Ié & HEVEVE).

etBungy) eTeveumd &MU Geesor(Hb?

wreTGsmmib &mill Geuedor (Bb.

Goum) er6dTeoT @&FIIW G6uesor (hb?

Sr6dlev [H6OT(& HINHIE. &H600T&HOHS (S U]
HlooL_& @& D.

6158 6cmeor ewfl GhIb Hhies Gevesor (HLb?

oTL"_(5 waeuofl Crmwneng sbhis Gelesor(hb.

Siug Cw @FLISICM6sT, IhedTMl L méL_I.

uuSih & sseir / Atividades

(1) seoor(BUlg &8 6ul” L OB Geumbd. (&, b, &, ©h, L, 60T, &, b, 1)
(a) Vamos encontrar e circular as letras (&, i, &, ©h, L, 6601, &, Ib, 1)

um ' eifl

D G

or o eoor ey ' i

P L e U

IS

©b

oIT

LDIT

71

&

©\wom

&HIT

& 6T ' 6T

Lm eoofl  6pl
) I A 1)
&5l 15Y] &



(<) NBUL_L 6T(1pSH608 6T (1p&IG6umD
(b) Vamos escrever a letra que falta

LD F6IT

2 __ Yy

(&) eu’_ LI Geumbd (&, i, &, ©h, &, H)

—

& & & ol

LD ©h & 6T

U g oo &

FF & &1DULW WD

Ud & & b

G & mh & mil

C) Faca um circulo (&, i, &, ©h, &. Ib)

F& ST

o1 ool Dl & o> &

L3O

& Ml & b

®
@
io

72

L, & & oir

&l afl @ & 6v

L & & 6r b

F 6V bl 600 &

&
'Eo
3 ! (@
=



Gmloyseir / Referéncias

SOID

6U600T&H 81D

31 Cua&a@eumbd
@&nmaeir

Gamismiy OI”_L_mi
& 600T 6GOOTITLG.

&&FS OI_Lmis
SHUUL_1q WOl Lmb
SovHomns S6OL_

Baeor OIH6LES& S
O\ 6T(RS &I 6IT

SWIPGIMPlulevL @oi

oT (&SI uSlOlcoT”_(H.
W&65l6L & (W&6L U
QUGOITWGITOIT 6T (LR & 818 6M6ITL
ulq UGumbd

& bl & oh L 6001 & b U

3.2 3IMHIGeumb
5

Sl

FEHSIID

(OF:1 115

Y]

&1hI(&)

Portuguese
ola

3.1 Vamos falar
Palavras

Docinho de coco
Glass

pirulito

palmira

bolo de jujuba seco

Honeyed indian goseberry

Consoantes

Existem 18 consoantes na
lingua Tamil.
Vamos comecar a aprender

asletrasde & a U

& bl & (6 L 6001 & [h U

3.2 Vamos aprender
&

Tomate

Roda

Guindaste

1Y)

Concha

73

Transliteration
vanakkam

3.1 pécuvom
corkal

tenkay mittay
kannati

kucci mittay
karuppatti mittay
ilantai atai

tén nellikkay

mey eluttukal

tamilmoliyil mey eluttukal
patinettu.
mutalil k mutal p varaiyulla

eluttukalaip patippom

knciAatntnp

3.2 arivom
k

takkali
cakkaram
kokku

N

canku



SHIST(H

ourbi &)

&

udend lemamil
usoengd&Hlerfl

oTIOI& &

ySlw @&mbaseir

NS

W&&me

SHhIGHLD

&lihis1d

ool L &8 FleSitus

SE&T

3.4 @&mevedltl u&HBeumd

@&n&HE UDEE D
FHSHND SrPEYID
mismi Yeifld @b
Sbisd (PLprhiGb
FFE&&DUDLD Sooflé G

v&enasi&Hlefl Guad

Canguru

Banco

&

Pimentao verde
papagaio verde

Limé&o

Novas palavras

Irma mais velha
Banquinho de trés pés
Ouro

Ledo

Girafa

Carpinteiro

3.4 Vamos praticar dizendo

Guindaste voa

Roda gira

A manga é azeda
Ledo ruge

A fruta da data é doce

O papagaio verde fala

74

kankaru

vanki

c

paccai milakay
paccaikkili

elumiccai

putiya corkal

akka

mukkali
tankam
cinkam
ottakaccivinki

taccar

3.4 collip palakuvom

kokku parakkum
cakkaram culalum
mankay pulikkum
cinkam mulankum
Tccampalam inikkum

paccaikkili pécum



3.5. umg w&IPGeumd

Wl Slexevoriq

S(H F&HTEUCHOTI.

8561 Cuir WISlevesoriq
o1o18GHU Yliq §8 eu6toTig
6ThI&LD 2 _(IH(OIHLD 66ToTLY.
erfl@un(peir &eveurr eu6voTLg
adl bISI5ETEH @HD
oroflsmi 6TmhIE D ©&FEID

6T6LEVT(H&(&HLD 6I DM 61600TLY.

3.21 SidlBeumib

U(©eh &

Sché
<WI(ChH &

60T (1)
1h6sor (5
L, 6001 (h

ySlw @&mbaseir

LD(GhH & 6IT

3.5. pati makilvom
Mitivanti

Iru cakkaravanti

itan pér mitivanti
enakkup pititta vanti
enkum urulum vanti
eriporul illa vanti

eri mitittal otum
elitay enkum cellum
ellarukkum érra vanti

3.2.1 Vamos aprender 3.2.1 arivom

©h A
Algodao pafcu
Ruivo iAci
Laranja arancu
I= t

Oito ettu
Pipa pattam
Prato tattu
6007 n
Incomodar vantu
Caranguejo nantu
Alho puntu

Novas palavras

Amarelo
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putiya corkal

mancal
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3.41 @&mevedlt

UL & Geumb

em&uilev UEhaOI_Lmis
DI SSI6L DpIT (Gh 8
SL19.6V 6l (h
euneofleb UL 1D

L,68l6b 6uesor(h

& 60T 60oTMLg. USl6L (P &ID

3.2.2 91MIGeumb
5

IS8

D& &6ITLD

%05

b

b

Uib g

SHSID

Sioum
udumerfl

&UU6L

Mingau
Seda

Circulo
Tronco

Irmao mais velho

3.4.1 vamos praticar

dizendo

Algodao doce nas maos
Fruta laranja na arvore
Laddoo no prato

Pipa no céu

Abelha na flor

Cara no espelho

3.2.2 Vamos aprender
5

Pato

Mathalam

Caracol

b

Cinco

Bola

Defesa

Pai
Papaia

Navio

76

kanci
pattu
vattam
tantu

annan

3.4.1 collip palakuvom

kaiyil paficumittay
tattil lattu

marattil araficu
vanil pattam

pavil vantu

kannatiyil mukam

3.2.2 arivdm
t

vattu
mattalam
nattai

n

aintu

pantu

tantam

P

appa
pappali
kappal



ySlw @&mbhaseir

OWw 5™
Fmoib &)
UIb 6L

umdum

3.4.2 @a&mevedlUs

UL & Geumb

ud gl ellrev
wHHemd &M (H
ubg eSlememun(y
86007 600 1) UIH 8560
@uiflw stusL

2 Uy 2 _6liéH @b

3.6 Ouca e entenda

Novas palavras

Cama
Criséantemo
um abrigo temporario

Bebé

3.4.2 Vamos praticar

dizendo

Dez dedos

Bater o tambor
Jogar com a bola
Deposito de agua
Navio Grande

O sal é salgado

putiya corkal

mettai
camanti

pantal

pappa

3.4.2 collip palakuvom

pattu viral
mattalam kottu
pantu vilaiyatu
tannirp pantal
periya kappal

uppu uvarkkum

Vamos proteger nossos olhos

Muthu : Sr. Doutor, meus olhos estao a doer.

Sr. Doutor  : Vocé jogou no celular por muito tempo?

Muthu : Sim, Sr. Doutor.

Sr. Doutor  : Se for assim, ndo s6 havera dor nos olhos, mas também a visao ficara

prejudicada.

Muthu : O que devo fazer, Sr. Doutor?

Sr. Doutor  : Reduza o tempo que vocé esta a jogar no celular.

Muthu : Esta bem, Sr. Doutor.

Sr. Doutor  : Coma frutas, cenouras e verduras. Eles sdo bons para os olhos.
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Muthu : Quando devo comer isso?

Sr. Doutor  : Vocé deve comer todos os dias.

Muthu : O que mais devo fazer, Sr. Doutor?

Sr. Doutor  : Dormir bem durante a noite. Para que os olhos possam descansar um pouco.
Muthu : Quantas horas devo dormir?

Sr. Doutor  : Dorma pelo menos por oito horas.

Muthu : Assim farei, Sr. Doutor.

3.6 Kettal karuttarital

Kankalaik kappom

Makilnan : Enakkuk kannu valikkutu taktar.

Taktar : NT eppotum celponil kém vilaiyatukiraya?
Makilnan :Im. Im. Ama taktar.

Taktar : O! Appatiyenil unakkuk kannil vali mattumilla, kan parvaiyum kuraiyum.
Makilnan . Itai eppatic cari ceyyaratu taktar?

Taktar : Celponil vilaiyatuvataik kuraittukkol.

Makilnan : Carinka taktar.

Taktar : Palankal, kérat, kirai cappitu. Kannukku nallatu.
Makilnan : Eppotu ellam cappita ventum?

Taktar : Naltorum cappita ventum.

Makilnan : Véru enna ceyya ventum?

Taktar : Iravil nanku tanku. Kankalukku oyvu kitaikkum.
Makilnan : Ettanai mani néram tanka véentum?

Taktar : Ettu mani néramavatu tinka véntum.

Makilnan : Appatiyé ceykirén, nanri taktar.
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4.1 GuaGeumbd / Vamos falar
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~ Ol Gr@_{r:gjassh / Consoantes

SWIDGEmPHlulev 6T (105 &I H6IT . 8uBungl (W&
QUGDITGITOIT 6T (RS GIs6meTyl Ulg U@umb.

Existem 18 consoantes em lingua tamil.

Vamos agora aprender as letras de b a 661




4.2 Sidl@eumb / Vamos aprender

LOID UL UMD

ML umiJ BT

eIl Geuii Gaibii

82



4.3 Slapbuts uigGumb / Vamos ler de novo

LD wJ 1}
LoD ML oI
GUITGOTLD UImiJ Gouri
ubUID B Gs i

ySw G ambaeir
Novas palavras

Gamembd &HDY cpmHmMi woevi  Geueiremd  WlemrEsmi

4.4 @&mevedlt uw@Geumb / Vamos praticar dizendo

ULbUID & HMm)




uullH & / Atividade

oT (RS GIBemar HlirtyGeumb / Preencha as letras
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4.21 SiMHBeumbd / Vamos aprender

uImev &HL_6V

O &F6)6I8ID O\ &6)6MIMT6oTID @& 6 6uTEmLD

wmp

85



4.31 Slapouts uigBumbd / Vamos ler de novo

6L 6)l D
umev 056 6&ID Wwimp
&HL_6V (01563 GUIT6OTID BiieSip& &
QLY ©15 63 UITEmLD SiempUlIHD

ySHw G&mmhaeir
Novas palavras

Gullev euneoTelev @ &6u6umi Cspeun®
ouflev B&euev @ &6i6aibHS) Smpriumeir

4.41 @&mevedly uw@&Geumbd / Vamos praticar dizendo

2 ~
@ A

cuneoteXilev UMy OlF6claUTEmLD & 66N

Qs

oS Ui




vl &Asseir / Atividades

(31) @&m6ev 2_(Haund@8eumbd / (a) Vamos escolher e escrever

() eTEHms HirtiyGeumd / (b) Vamos preencher




4.5 umgq w&IPBeumbd / Vamos desfrutar cantoria

S eoHWTET! b emGHwn@Er!
b&eOSWICH! hscOSWNEHT !
SiHems 6:5(h vwesorGLom?
15608 o5 Curs (WaIHlev
&60oT60T 18 (&HL_1b BeugxryGuomn?

DIGOBWNTHG B &ilodGD

15& e SWITEIT! UM(HIAISGH!




4.2.2 SiHBeumd / Vamos aprender

BT &6l &M MITq @6um nHlemev

018 65T 66O LOITGOT @& 601
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4.3.2 $lgpbuts ulgBumbd / Vamos ler de novo

6T M 60T
ueir eifl B &medl (& 65T GO 60T
(poir &I Mg LDITGOT
@aeir @6 MHlemev @& oot

ySHw G &mbaeir
Novas palavras

ueTemd  Hh&oTI(H — HETM) BT M) SledruesorL_1b

4.4.2 @&mevedlt uw@Geumb / Vamos praticar dizendo

euIeiT e &6uMb @soir Gl&m (Kb &MY &LPEYILD

\\\\\/ 2 wﬁ\y -

SH M Sleo&L|D Ba oot Sootlds &b LomeST 6 (KD
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u9h & / Atividad
iblirtiyBeumb / Vamos preencher




4.6 Ga1”_L6v s(HSHHMI&H6ev / Ouca e entenda

w&IDeNNS S W&EID / Seja feliz fazendo os outros felizes

umr Slullesr GUMHECDM(HEE Di6dTM) Sl(HewTHT6T. CUHEDM(HEE UMDE S
ol unr ), Coeuetor(h C&meiT RGTEMDU|D HEUSHTOT. DiGMeug), Fremev@umb
aufllualisEhs@ 2 coalb 2 emLwb sSréeusor(Bbd oereor  eSlpDGIeoTET.
@ubHGm(mHLbd 61L& @& T6soTL 6ot . DieueT eSl(HLEIWLLG s STemL & 6iT euphiISleoTi.
umrSlyp CQubHGorpLcir C&ibgIl, 56T cmswnCeu@w usHs G 2 cwTeuefls g
LSIDHSHTET. DidTerMI HlBD6)] DIHBTOI(HEESD WTHlemnemnd HbHsHEI
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consoantes
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vl &Asseir / Actividades
(1) QWOW (RS GIsEmnd &ator(hUlg &8I eu L 1bl(H Geumb.
(a) Vamos encontrar e circundar as consoantes.

u u T | b | Q& o
w | u wm | er | B | e B
6T | &M | W | 6v0rT | 6uT | I
&I | 6V | Lol b oow| B
ooov B | 60T | T | & | W | wm

() s_LGSlev adl(hul_L 61(p&Homs 61 (1&ICaumd
(b) Vamos preencher as letras que faltam

S ¢ @

u ulog|b Ol | er | &I S | or | B




Gmloyseir / Referéncias

SOID

6U600T&H 81D

41 Quai@eumbd
@&nmaeir

&levbulb

F60e0l&81"_(H

&SMHDITLY
6UIT6IT

@ &TRISNTHS 6T
ueveLTAIE D]
oIt

(BedT

wmp
Sorfbi

O TS SIS 6T
SWIPGIMPlulevL @loi

oT (RS HIs6T uSlGlcoT” (5.
SuGung) b (WP&H6L 6o
GUGOITWGITOIT 6T (L& 88 6M6ITU

ulq UGumb.

Portuguese

ola

4.1 Vamos falar

Palavras

Silambam (arte marcial
baseada em bambu)
Jallikattu (evento tradicional
de perseguigao e pega de
touros)

moinho

espada

Flame lily

Pallanguzhi (a board game)
Arado

peixe

Yazh (um instrumento musical

dos antigos tamiles)

coco tenro

Consoantes

Existem 18 consoantes em
lingua tamil.

Vamos agora aprender as

letras de b a edr

95

Transliteration
vanakkam

4.1 pecuvom
corkal

cilampam

callikkattu

karrati
val
cenkantal
pallankuli
éer

min

yal

ilantr

mey eluttukal

tamilmoliyil mey eluttukal
patinettu.

ippotu m mutal n varaiyulla

eluttukalaip patippom.



4.2 idlBeumbd

1)) 1)
GUIT6OTLD

ubuIrD

6umiJ
umi
HmJ

i

oIt
Geurr
Caibi

ySlw @&mbaseir

@amemd
SO
GOIHIMIL
Lo6VIT
©@6ueiTomDd

Olemssmiy

4.4 @&mevedlt uwE&Geumb

ubuID &Hm)
SbI9 Aifl

GoIbMi umy

4.2 Vamos aprender

Novas palavras

Milho

Irm&o mais novo
Lobo

flor

cheia

Pimenta

4.4 VVamos praticar dizendo

Pido girando
Sorria irmaozinho

Veja o lobo

96

4.2 arivom

pamparam
y

vay

pay

nay

milakay

4.4 collip palakuvom

pamparam curru

tampi ciri

onay par



umi & Bl ()
Csbi LEHEG
af @6

4.21 3SidlGeurmd

umev

&HL_6L

@ImHev

63

O\ &F6N61GHID
& 6)6MEOTID
QELIOT o)
(0}

wmp

BreSips&l
SieoUNISID

ysSlw @&mmhsaeir

GuWilev
eumeoreilev
@ &6 6umis
Capoun(s
wulleb
@&evey
QLTI

Smpuiumeir

Enrolar o tapete
Beber Cha

Arrastar o arado

4.2.1 Vamos aprender

6L

Leite

Mar

arrozal

63

Retangulo
Céu vermelho

Banana vermelha

o

Yazh (um instrumento musical

dos antigos tamiles)
Cascata

Cartao de convite

Novas palavras

Cuco

Arco-iris

Terca-feira

Ragi

Pavéao

Galo

um tipo de crisantemo

Fecho
97

pay curuttu
ténir paruku

ér ottu

4.21 arivom

pal
katal

nel

v
cevvakam
cevvanam

cevvalai

y
yal

nirvilcei

alaippital

putiya corkal

kuyil
vanavil
cevvay
kélvaraku
mayil
céval
cevvanti

talppal



4.41 @&m6LeSI
UL (& Geumb dizendo
umev (&HLg

cureoreilev UMy

OsciITEmL &i6mey

@&eueubhSl uml
SWID ulg Ler tamil
wmp B Tocar o yazh

4.5 umg w&IPGeumd
BSemSWTCT! b emnSWTET!
15560SWTCH! H&em&HWTEHT !
SSemns 5B uweoorGom?
15608 b Guns (WpgHiSHley
&eooTeoor 18 (HL_ b Cergm@on?
DISHOHWIMTEHE, BIf S8 SID
b&60&5WITEH! QUMUbEIS 6!
Owss eudluflev BpbD HibGHID
©I6vov GIGLEVE OI&6LEYIHIGGIT!

— 3. euereflwdum

4.2.2 Sindl@eumib

6iT 6iT

ueirerfl Escola
o Espinho
@aeir Escorpiao

4.4 1Vamos praticar

Beber o leite

Ver o arco-iris

Colher a flor de crisantemo

4.2.2 Vamos aprender

4.41 collip palakuvom

pal kuti

vanavil par

Saborear a banana vermelha cevvalai cuvai

cevvanti pari
tamil pati

yal mittu

4.5 pati makilvom
Nattaiyaré! Nattaiyaré!
Nattaiyare! Nattaiyaré!
Attai vitu payanamo?
Attai vitu poka mutukil
tannirk kutam vénumo?
Attaiyarkku nir cumakkum
nattaiyare! Varunkal!
Metta valiyil nifrum cintum
mella mellac cellunkal!

- Ala. Valliyappa

4.2.2 arivom
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1y

BH&T6e0)
SO
@eumlemev
60T
(018 65T 6B 60T
LOIT6OT

s 601

ySlw @&mbaseir
U6IT6ImD

& (856007 (b

&60T M)

T My

Sledruedor_Lb

4.4.3 @&mevedl U E&Geumb

eureir e&6umb
@soir &M (b
&M SP6YID
&M Sico&w|b
Baoir &ooflé G

oredr  g(hb

1y

Cadeira

Moinho de vento
Folha de betel
60T

Coqueiro

Veado

Mel

Novas palavras
Buraco

Gomas

bezerro
plantulas

Lanche

4.4.3 Vamos praticar
dizendo

Vamos brandir a espada
Picadas de escorpidao

O moinho de vento gira

as folhas de coco abanam

O mel é doce

Os veados correm

99

r
narkali
karrati
verrilai
n
tennai
man

tén

putiya corkal
pallam
karkantu
kanru

narru

tinpantam

4.4.3 collip palakuvom

val vicalam

tél kottum
karrati culalum
Kirru acaiyum
tén inikkum

man otum



4.6 Oucga e entenda
Seja feliz fazendo os outros felizes

Era o aniversario de casamento dos pais de Bharathi. Logo apos desejar a seus pais, ela
fez um pedido. Ela desejava dar comida e roupas para os pobres e necessitados que residiam
nas beiras das estradas. Os pais concordaram com isso. Eles distribuiram roupas novas de
acordo com o desejo dela.Bharathi juntou-se a seus pais e gostou de servir comida com suas
proprias maos. O evento deu a todos a satisfacdo de participar.

4.6 Kettal karuttarital
Makilvittu makil

Paratiyin perrorukku anru tirumananal. Perrorukku valttu kdriya parati, véntukol onraiyum
vaittal. Atavatu, calaiydoram vacippavarkalukku unavum utaiyum taravéntum ena virumpinal.
Perrorum oppuk kontanar. Aval virumpiyapati puttataikal valankinar. Paratiyum perrorutan

cérntu, tan kaiyaléyé palarukkum unavalittu makilntal. Anraiya nikalvu anaivarukkum

mananiraivait tantatu.

OWwCWRS I 6T
6u6LESIeoTD
aIcLBouTens 2 6oL WG
&, 861,560 0

S sl

TIOIE &

UL Ib

D& & 6ITLD

&UU6L

SO

@ 6vedleotd
@eLBourems 2 _6mL WG
th1, S5, 60T, [, LD, 60T
FhIS

U(©eh &

Consonantes
Consoantes fortes
Tem um som forte
&, 81,600
Tomate

Limao

Pipa

Mathalam

Navio

Moinho
Consoantes suaves
tem um som suave
b, (6, 6001, [h, 1D, 60T
Concha

Algodao
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meyyeluttukal
vallinam
vallocai utaiyatu
k,c,t, t,p, r
takkali
elumiccai
pattam
maththalam
kappal

karrati

mellinam
mellocai utaiyatu
n, N, N, N, m,n
canku

pafcu



650t (b
SibGHID
GUIT6OTLD

s 601

SoeoL_uYleord

SooL Uul_[H 6SlUus)
W, 1, 60, 63, (D, 6

YT}

oIt

&HL_6V

(OEZSTOT CoTh)

wmp

Caranguejo
Marfim
Céu

Mel

Consoante medial
Tem som intermediario
W, i, 6V, 63, p, 6T

Céao

Arado

Mar

Banana vermelha
citara

Escorpiao

101

nantu
tantam
vanam

tén

itaiyinam

irantirkum itaippattu olippatu
y, vl

nay

er

katal

cevvalai
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2 WlF@ Wi eT(WR&HEIH6T / Letras compostas
SWID Eomdlullev 2 ulFGIo) 61 (R&GHIs6T 216.

(WP&65l6L & (PG6L GOT UG ETET 6T (1R&GIS M6y uig I@uMb
Ha 216 letras compostas em lingua tamil.

Vamos comegcar a aprender as letras de & a eot

i 3, ISN F
& & &I &l &
Il Bl BT il mi
& & & & &F
©b ® | & | ¢l | &
= L L 1q e
600T 600T 60OTIT eoot] 6001
5 5 &t 8 &
ib 1> 1B bl i
() u um 9 ]
b ) Lo 1ol )
s w wir usl u§
it I} iy i i}
6L 6V 6uIT 69l 65
6 Y] euIm ol 05}
o © wr | @ B
oiT oI oITIT oifl oIt
1) 1y o ) 1)
651 601 6oTIT oofl 6ot
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5.2 91ml@eumb / Vamos aprender

'S (PHL 'eoT' euemT MWD / Introducdo de ‘s’ a ‘eor

54.@.':5 .|'_.|')+3|=‘|'_|') U+Si=U
ShsID H&LD ULbUID

D+ SI=w W+ S1=w F+S1=0
LD & &6ITLD U6V SI&HLD
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6V + SO =6V
2 6VHLD

T + DN = 60T
SiTueIb eI HMLD <1607 60TLD

6T + i = 6T

5.3 Slapbuts uigBumbd / Vamos ler de novo

2 WIlifowi eT(pSGIseT / Letras compostas

SUU6L FHHID UL_LIb U6ooTLD
SHID H&LD ULbUMD DS &6ITLD
66V SHI&HID 2 6V5HILD 6L _L 1D
2 _1p6IT SivueITD 6 MHMLD <1607 60TLD

ySHw @&rhaeir
Novas Palavras

& 600T FFITLD HL_6V

LD GOOT6L ULDIBI& 6T 6L
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5.4 ©@&mevedlt uw@Beumd / Vamos praticar dizendo

ammb S6emm ul_Lib edl(h

&b G’ (h Siduerd Sleor
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5.5 umgq w&IPGeumd / Vamos desfrutar cantoria

SI60TL

uL_emL. Gum_U Gum_&&nedT

Ueue& &b emeur@o

@G O&N(H&HHE O\&N(H &S &T6OT
1len)dleo)d &b Sikies G

SI((HIDY D6V D6V S &TEOT
Si6iflé @D 16etTdH 68 6ev(HBLD
31601 UIHEBL OU(H& S &T6OT

Sieo Sl SieoL_Wib 2_6vEHG

— 3. eueiraflwdium

108



uullH & / Atividade

gflwreor 61(1p& 605 61(1p&ICeuMD / Vamos escrever a letra correta




110



X

105208¢!
%3 SS05Ek,
(X o)

R DO BT
B

Palavras

I

SHNHLD




5.21 @imdlBeumb / Vamos aprender

'S PGV 'eol’ auemr IMl(sib / Introducdo de ‘s a 'eom!

[BIIT

&+ O =& Bl + Y, = BIT

L_IT

L+, =Lm

i r o
\

U+, =unm
umbum

W+ S = wn
Wwmp
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6L + S, = 6ulr
U6LTIULDLD

»H»

<=

W
6T + Y = 6T M+ S = o 60T + S, = 60T
SIT6ITIT6OT &miev

5.31 Slapoul uigBumb / Vamos ler de novo

o uifOwi eT(pSgIseT / Letras compostas

&HN&HID FNIev GO 600TITEOT SMSHHIT
hmiJ umdum LDIT6OT Om&LD
uevTIULDLD GUIT6OTLD SITOTTE0T &mitev

ySw G ambaeir
Novas Palavras

&HIT6L uImev LMDULPLD

STEUTLD UMD
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5.4.1 @&mevedl u@&Geumb / Vamos praticar dizendo

114



vl &leseir / Atividades

(1) (PH6L 6T (WPRH™S M 6T (&I Geumb
(a) Vamos mudar e escrever a primeira letra

A |
ﬁd,

&HITev

A

umev

a

B N

[FeeT s e TS Ao P s Mo Ty cZten

” T e —

“‘_, :
)
= "

(SRR E A OR D EAe O S T bR S Ceeon 7

LD LD
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() SIHUL_L 6T 6T (1R&IGeumb
(b) Vamos preencher as letras que faltam

u ljugfo
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51.2 GuaBeumbd / Vamos falar

O&nmbha&eir / Palavras

wuwleb &lofl  Siemwflev




5.2.2 3iMBeumd / Vamos aprender

'$' (W& ov 'eofl' euemnr SiMlpsid / Introdugéo de “&1” a “eofl”

&+ & =68

&) 600T 600TLD

b+ & =1H U+ & =0

iblevm 19661 60T

b + & =1l

Olemasmil




6T + & = ofl b + & = 601 + & = coil
eumeifl uedT M LONThI& 60

5.3.2 Slapoud uiq@umb / Vamos ler de novo

> uifOwi eT(pSgIseT / Letras compostas

&5\ 6001 600TLD Situsb um’_1q. Loeoof]
Sledoruesor_tb  1Hlevm 19661 60T Wlemamis
oullev bifl u6LeY 6SlIreoTid
culdl cureif] uedT Ml Lomhig 6ot

ySw @ambaeir
Novas Palavras

S &HI°_19.60 BlesTeNAM)

ameoT6ilevL &S1HIHID
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5.4.2 @&mevedlt uw@Geumb / Vamos praticar dizendo

Ip&T6oT Lullev gomaneoT SleTuesoTL 1D

w,.““m/

@ 6600t smibLITeoT [Hleur iHemmeor elipmestid
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uSih&leseir / Atividades

(1) NHUL_L 6T(R&H6m8 6T (1p&HIG6eumD
(a) Preencher as letras em falta

¢

600T 600TLD hi&GLD

™ OIT &SI

121
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() ULSSIHG W (W&H6L 61(1R&mS 6ul”_L Lbl(HGeumb.
(b)Faca um circulo em volta da primeira letra correspondente
a figura

B & 8 e
‘-nun‘un‘ n>
= ‘/

& ol ) s a |




O&nmha&eir / Palavras

Splq &Smev Deor § Sorbi  Hovoreoorr  695)
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5.2.3 3iMBeumd / Vamos aprender

'$' (WPpGHev 'eor' euemr SiM(sb / Introdugdo de '&' a ‘oot

133

G+ =8 Bl + FF = 1 G+ =&
&ifl F&HSMIUID

= L_+F =L ai)T+|=-|==ax§

=L & 856001 GOOT [T

\

S+ =§ b+ = O+mF =8
Sulb h&Fev Si & s bigsmil

b+ =D W+ =0y F+r =i
(DedT SITL1b
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6T + FF = 6IT HD+F =0 6OT + FF = coT

5.3.3 Slagpoud uiq@umb / Vamos ler de novo

2 WlF@wW eT(pS&IHeT / Letras compostas

&ifl &&sHmIuLpld 85 600T GOOT [
Suib H& &6v S & & mhismi
(DedT SITL1b 6311 60T

yHw G ambaeir
Novas Palavras

SFr&bd fHeuld 63
LIGOT6OT I &85635I1D 6291 600T 1D 65T
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5.4.3 ©@&mevedlt uw@Geumd / Vamos praticar dizendo

Vi

' b
&6O0TGOOT [T (G519 B UG (Beor Ylq Sub erbhm)

uSih&leseir / Atividades

(1) @&m6L 2_(mHeunds @& Geumb (=) & aufloms o (10581866

(a) Vamos praticar a escrita eul”_L 1515 Geumb

(b) Vamos fazer um circulo a volta
das letras da série &

5 35| 6 D 6001

IS

& S &l &
L il B S e
1q us ull 69l i
(8) OunapssIGeumbd

(C) Vamos comparar as imagens com as palavras correspondentes

e S
@) O
O O @) O
(DedT SITL_1b 8> 600T 600T [T Hhaaev
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5.6 Gl _Lov s(HHHMIG6v / Ouca e entenda

s &ES&E wwhIsTBs! / Que 0s elogios ndo vos enganem!

&ombdest 19mIGHET Wsab 6uellemw 2 oL wsHTE SUHHEHGH. DGl
GL 19 Bersemens Sledrm 2wl eumpbsH&l. G606, (GHL_Lq IDSTHET 6)(H&SHLD
DO HHOT. Dlemey HWwohH@Ger BGusl, SlirdFemeionwsd Siss (Plge| &S 6OT.
SUCUNE, DHH& Fal L HGlev SHiHs H O eTeTEOID (H1_19.D65T (WP ESTEUHS G-
9151, 9hiIGsnalh@&s H&& um b ysL (HGoussT oTedTm &oMiwgl. SRHHITGT
SihHd &L6Ol6vL Beotauiser aemev 6ifleoni. Sagisnesr Fflwneor Gmod eT65TM)
5 Beorm Hlemeotd & gl. Bevrauiseflesr aemevemwis "Guflw 65K " ereor 19 HiGsTedIL b
son (W6 CFUs5s. He&Ce BB, 2 1 Beor 19hiIGsTad b O&F&STDHS. Dig)
g hi@smemeu’s umMisbgl, B WlseD uewaned Bicveveul! SiG6oTTLGTET "2 65T
Sioibs BrEH&EsTsEL Cuflw 65 e U uflenss &@p&HIGmmD. 6ul, Sihs 651°_coL_&
&sn”_(H&ECmest." etedTm FoMlwgl. HBeomedesr ys&&Eld@E 19hi@sm wwhiSwg).
918 Deotoull I6m6VEHE6T §lé&lsO\&mesTL g
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GmMlLyser / Referéncias

51 Guai@eumd

SIHID

IHL_60TLD
2611 & 60
SH6ULDTLD
ULDIBIG 61T
SiJuerb
D& &6ITLD

Ul &6V

2 WlifOw 61 (& GH&6iT
SWIp GomPludlev 2 usli©ious
oT (IS GI&6IT 216.

W&5656L & (LPGH6L 6ot
QUGOITIWOGITOIT 6T (LD & 8)8 6M6ITU

ulq UGumb.

Portuguese

Saudacobes

5.1 Vamos falar

Karagam (Um frasco
ornamentado que é colocado
na cabecga para dangar)
danca

assobio

arvore baniano

frutas

poppad

mathalam

um galpéo temporario

Letras compostas

Ha 216 Letras compostas em
lingua tamil.

Vamos comegar a aprender

as letras de & a &%

128

Transliteration

vanakkam

5.1 pécuvom

karakam

natanam
atal
alamaram
palankal
appalam
mattalam

pantal

uyirmey eluttukal

tamil moliyil uyirmey eluttukal
216.

mutalil ka mutal nT varaiyulla

eluttukalaip patippom.



S 9 8 FF
a a i T
& & &I &) &
k ka ka Ki K1
rh Y] MBIT 1Y) 1]
N na na ni NI
& & & & &
C ca ca Ci o]
NN TR N
A fia Aa A Al
[ [ Lm 1q Le
t ta ta ti tr
600T 6007 GO0TIT 600f] 6007
n na na ni ni
5 & & ) &
t ta ta ti (]
ib 1) BT il B
n na na ni ni
0 u um 9 S
p pa pa pi ]
b D Lo ol B
m ma ma mi mi
W w wim u9l u§
y ya ya yi yT
i ) m ifl i
r ra ra ri I
o)) 6V 6vIT 69 65
| la la li [T
63 6 oI &9 63
Y va va Vi VI
o © o 1) B
| la la li ]
6T o oI oifl oIT
| la la l IT
BTy PR S et Y2 (2
r ra ra Il Il
60T 60T GOTIT cofl o7
n na na ni ni
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5.2 SiMIGeumb

'&' (PGH6L '60T' UEHIT
ADI(P &L
&SUU6L
FEHBIID
UL b
U60oTLD
SbhsHID
H&HLD
uburb
D& &6ITLD
W6V

SHIHID

2 _6u&ID
all’_LI1b
2_1peui
SiCIuerb
arHmibd

SI60T60TLD

ySlw @&mbaseir

& 600T
FFITLD
HL_6V

LD 600T6L

5.2 Vamos aprender

Introducéo de "&" a "eor

Navio

Roda

Papagaio de papel ou Pipa
Dinheiro

Presa

Unha

Topo

Mathalam

Campo

Karagam (Um frasco

ornamentado que é colocado

na cabecga para dangar)
Mundo

Circulo

Agricultor ou lavrador
Poppad

Barragem de Agua

Cisne

Novas Palavras

Olho
Molhado
Mar

Areia

130

5.2 arivom

‘ka’ mutal ‘na’ varai arimukam

kappal
cakkaram
pattam
panam
tantam
nakam
pamparam
mattalam
vayal

karakam

ulakam
vattam
ulavar
appalam

érram

putiya corkal

kan
Tram
katal

manal



ULDIBIS 61T Frutas

u6eL Dente

5.4 @&mevedlt upE&Geumd 5.4 Vamos praticar

palankal

pal

5.4 collip palakuvom

dizendo
ambmb Semom Barragem de agua érram irai
ul_L b &Sl Voe a pipa ou o0 papagaio de pattam vitu
papel
B&D Ceu” (h Corte as unhas nakam vettu
Situerbd Sledr Coma poppadam appalam tin
5.5 umg w&IHGBeumd 5.5 pati makilvom
SDi6oTY Anpu
ul_eoL CGum_t1 GumL_& &medt pattai potap potattan
ueruené &L cmeur@o palapalakkum vairamé

O HEG CO&HN(HEHEHS C&N(HHEHS SHTEOT meruku kotukkak kotukkat tan

OIe)IdIeD)I& S Sihis 6L minuminukkum tankame
SI(HIDY O6VT VIS &ITEST arumpu malara malarat tan
Sl6ifld&1D 6tTSH 68 eV(IHGL alikkum manattai malarumé
SicdTY UIRBU CUUHSS SITEOT anpu perukap perukat tan
Sieow S SiemL 1y 2_6vs8D amaiti ataiyum ulakamé

— 3. euereflwaum - ala. Valliyappa

5141. Gua@eumb 5.1.1. Vamos falar 5.1.1. pecuvom

SMub dados
THITLL Céao
GBI Lobo
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LDIT6OT
SHM&HID
SIT6ITTEoT
uevIr

G 6OOTITEOT

umi

5.21 Sidlpsib

'SIT' (PGH6L '60TT' GUEDIT
ADI(P &L
SHM&HID
FIMI6V

GO 6OOTITEOT
SEHST
YT}
urdum
LDIT6OT

wmp

T
ueLTIULLD
GUITGOTLD
SIT6ITITEoT

Smrev

ySlw @&mbaseir

&HIT6VL

umev

Veado

Corvo

Cogumelo

Jaca

Lagarto de jardim

Esteira

5.2.1 Introducéao

Introducéo de “&sn” a “eom”

Corvo
Garoa

Lagarto de jardim

Cogumelo

Camarao

Novas Palavras

Perna

Leite

132

5.2.1 arimukam

‘ka’ mutal ‘nd’ varai arimukam

putiya corkal

kal

pal



LOmMDULDLD
ST6UID

GUMTD

5.41 @&mevedlts

UL & Geumb

@uiflw uevmiuLD
Sl Smrmrev
S1p&hu omedT

Seoflw T&b

51.2 GuaBeumb

@&nmaeir
2 1YL )
bifl

uedTMl
oullev
Sloifl
Sicoflev
o169

&g

BH&T6e0

5.2.2 SiIGeurmb

'Sl' (W &H6L 'eofl' euemIr

ADI(P &L

Manga
Planta

Semana

5.4.1 vamos praticar

dizendo

Jaca grande
Camarao pequeno
Lindos veados

Ritmo lindo

5.1.2 Vamos falar

Palavras
Ledo
Raposa
Porco
Pavéao
Papagaio
Esquilo
Rato
Urso

Cadeira

5.2.2 Vamos aprender

Introducao de “&l1” a “eofl”

133

mampalam
tavaram

varam

5.4 .1 collip palakuvom

periya palappalam

ciriya iral

alakiya man

iniya rakam

5.1.2 pécuvdm

corkal

cinkam

eli
karati
narkali

5.2.2 arivom

‘ki” mutal ‘ni’ varai arimukam



& evor 6ooTLD
&libhis1d
um’_1q
oeoofl
Sledruesor_Lb
leor
SledTe0T60
Wlerami
ullev

bifl

ueLed

aSlwreotd

eureifl
uedTMl

LOMTHI& 6011

ySlw @&mbaseir

&Sleifl
&L_19.6V
DlesTeE ndl
euneoreNley

&S1&HlHID

5.4.2 @a&mevedlll

UL & Geumb

SIP&TeoT ufleb

Tigela
Leédo

Avo

Sino ou Campainha

Lanche
Lua

Tranca

Malagueta ou Piri-Piri

Pavéao
Raposa
Lagarto
Avido
Caminho
Balde
Porco

Manga

Novas Palavras

Papagaio
Berco

Fa
Arco-iris

Papel

5.4.2 Vamos praticar

Dizendo

Belo Pavao

134

Kinnam
cinkam
patti
mani
tinpantam
nila
pinnal
milakay
mayil
nari

palli
vimanam

vali

putiya corkal

kili

kattil
minviciri
vanavil

kakitam

5.4.2 collip palakuvom

alakana mayil



SremaIIITeoT &leoTU6soTL 1D
@e66tor smiowiteot [Hleur

fhemomeor elinmeond

51.3 GuaBeumb

Soribii
& 60T GOOT [T
il

5.2.3 91MIGeumb

'&' (P&H6L 'GOT' UG
N ()

&1l

F&Hmiuplb

& 6001 600T [T

Sub

haaov

Sissmismi

Bebdr

&SIfLb

6eoT

Lanche saboroso
Lua branca

Aviao longo

5.1.3 Vamos falar

Keezhadi
grafito

peixe

Lanho

Tender coconut
agua

rua

5.2.3 Vamos aprender

Introdugdo de “&” a “eot”

mangusto
Anona
Agua
Lampada
Natacao
Luffa
Peixe
Coroa

Guerreiro

135

cuvaiyana tinpantam
venmaiyana nila

nillamana vimanam

5.1.3 pécuvom

5.2.3 arivom

‘KT mutal ‘nT’ varai arimukam

Kiri

tannir
tipam
niccal
pirkkankay
min

Kirttam

viran



ySlw @&mbhaseir

s
fHeuild
5111
U6OT6OT I
&865&1D
616007 (D 66T

5.4.3 @&nmevedlUs

UL & Geumb

&600T GO [T (LG
B&&eL LG
Beor Ylq

Sub erHms

5.6 Ouca e entenda

O Shark Dingo era muito forte. Vivia comendo os peixes mais pequenos. Tlsto
fez com que os peixes pequenos se tornassem inquietos. Eles discutiram entre si e
decidiram resolver a questdao. Um peixe pequeno, o Neno se voluntariou da multidao.
Ele disse que dara uma licado para o Dingo. Um dia, os pescadores comegaram a
pescar naquele mar. Neno pensou que este seria 0 momento certo. Decidiu dizer ao
Dingo, que a rede dos pescadores era uma bela casa. Foi imediatamente para o Dino.

Disse que construiu uma bela casa para o aniversario do Dino.Dino ficou comovido

Novas Palavras

Cominho

Azul

Poder, Forca
agua de rosas
Percentagem

constelacao

5.4.3 Vamos praticar

dizendo

Beber a agua
Aprender a nadar

Pescar o peixe

Acender a lampada

putiya corkal

cirakam

nilam

catavitam

vinmin

5.4.3 collip palakuvom

tannir kuti
niccal palaku
minpiti

tipam érru

Que os elogios né&o vos enganem!

com os elogios do Neno. Ele entrou na rede e ficou preso.
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5.6 Kettal karuttarital
Pukalccikku mayankate!

Curamin tinkd mikavum valimai utaiyataka iruntatu. Atu, kuttiminkalait tinru uyir
valntatu. Atanal, kuttiminkal varuttam ataintana. Avai tamakkul pé&ci, piraccanaiyait tirkka
mutivu ceytana. Appotu, antak kattattil irunta nind ennum kuttimin munvantatu. Atu,
tinkovirkut takka patam pukattuvén enru kariyatu. Orunal antak katalil minavarkal valai
vicinar. ltutan cariyana néram enru nind ninaittatu. Minavarkalin valaiyaip “periya vitu”
ena tinkovitam kdra mutivu ceytatu. Akavé nind, utané tinkovitam cenratu. Atu tinkovaip
parttu, nT mikavum palacali allava! Atanaltan “un piranta nalukkakap periya vittaip
paricakat tarukirom. Va, anta vittaik kattukirén.” Enru kdriyatu. NTnovin pukalccikku

tinkd mayankiyatu. Atu minavar valaikkul cikkikkontatu.
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o W9lF@ s 6T EIH6T / Letras compostas

S @wmlullev 2 ST TS HIG6T 216. SUGuNg! (& (WP&Hov Beor
QUGDILGITOIT 6T (RS GIsemeryl uLg@umb.

Ha 216 letras compostas em lingua tamil. Vamos agora conhecer as
letras da série "&" a "@eor”

2 Derr o1 or
& & gor @& (€33
bl B m, @m @mi
& & Gy Q& €1:5
¢ | @& | @& | O | Co
th 0 ® @ @

600t 600)) ooyt | @eoor | Govor
5 8l gn | O | G5
ib L] Bt | Op | 6B
0 y L ©lu Gu
) () ew @w @w
1 W I, @w G
I} b erp ©\r €))
6V 6V o0IT Glev Gov
63 oY ol ©lou Gou
D @ ey | G | Gy
6T ©H (&) ©lor @eorr
1y D | or | @O | Gp

60T 60)l GO @eor | @Geor
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6.2 SiMlGeumb / Vamos aprender

'&' (PSH6L 'eD)' euedr Ml&d / Introducdo de “&" a “"son”

H+2 =& F+e =&
SIS us
'
v
©h +2_ = bl _+2 =

T+ =p
&(HbY

141



6L +2 =6y
edleveyium”_(

Sl (poveir o ouri

6.3 Slgput uigBumb / Vamos ler de novo

o uifOw eT(pSGIs6T / Letras compostas

GUILTG))
uibg)
B SHLD
&S

6L
eSl(HiHG)
WSl

U 0 & 600)) 8> &T6V
[LITG) yeSl (PWev
&(IHLDL allebaium’_(H &&6)

&5 6161 (61h GUIT &leoor m)

ySHw G &mbaeir
Novas Palavras

() u’ @ UGHS!
2_OhbHg UsSH&D 8600185 (&)
euudlmy
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6oT + 2 = 60))



6.4 @&meLedlt) L@ Geumd / Vamos praticar dizendo

Qe

e

B[ H5HID & (2@ UD&SID

yeSl umyib GSIHIG STy
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6.5 umgq w&IPBeumbd / Vamos desfrutar cantando

ceiflucmL_58& & 6ooreooflcormil ...

6oiflucmL_58 & 600T6oll6oTML GUIT UIT GUIT

2 miSlosnesor Ob@©HSFoTmi) GUIT 6uIT eI
soiflueoL_&g GuomPlulleormiy eum eum eum
& oo snesor. @smefleormiy eum 6um ey
@sefle Gubm w&Hlublesrmis eur eur eur
Elmiemw &eoor(h CUNTHIG UMD 6UIT GUIT GUIT
ereiflema6tor(h Smhi(& UM GUT I GUIT

or mIBumev HemL_uSleoTmi 6umr eI 6uI

— ungrShwmi (
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uullH & / Atividade

sflwreor 61(1p&H 605 61(1R&ICeuMD / Vamos escrever a letra correta

___wev
GO0T u T |

B YE &Beuest / Vou fazer de boa vontade

aremevd &ator(h ellevhicmnssd GlEmeLBeuest
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q

y 6.1.1 Gua@eumbd / Vamos falar

% ’ ' 4

/




6.21 1MI@eumbd / Vamos aprender

'For' (W& 'eol' T AMIpsd / Introducdo de "ge” a "son”

\J 5 A N
»

©h + D1 = GBI L + 261 = (1§ 600T + 261 = GTO)IT

5+@=gﬂ b + 261 = [T




6L + 2em = GOIT 6) + 2eom = 6 1D + 2er= eI
UGDIT 63T
6T + 2e1 = 061H D + 261 = MIT 60T + 2e1 = GOYIT
ey &l

6.3.1 Slpbuty uigBumbd / Vamos ler de novo

2 WlF@wW eT(pSaIH6T / Letras compostas

&6 6007 (b Gy iflwedr & 6ot (5 & &HITE0TLY 6V
HIT6V&ID w6 eP6OTM) erpumi
ugpnen gy

ySHw &mhseeir
Novas Palavras

Lol S”_empL_ IHIT6LE6IT
SeLgpITi] bemb !
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6.4.1 @&mevedlt up@Beumd / Vamos praticar dizendo

¢

-
i

-

w

UGDITEOT 26 &) [HIT6L&GIT ULg.

ger.6001 () ©&W &iresorig 6v Gun(h
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uSih & sseir / Atividades

(1) sflwneor 6115608 6T(K S8 6T(RGHICeumD
(a) Vamos escrever a letra correta

1. __ flwedr (& / go0)
2. @ooor ___ &l (or / 6)
3. __ eusD (BT / e1p)
4. __ 600Tlq 6V (&I / ew)
5 __ ooor(p (&6r. / 60IT)
6. U___ 6or (o011 / &IT)

() &HMleL OIBLg 6L MIGeumd
(b) Vamos aprender letras curtas e longas

1. &0 - G50

2. ®oor(h - &61.600T (b
3. WLl T e (
4. N — 510}
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6.4.2 mn@eor ulq 1IBuedT / Eu consigo ler

1. @ ewhisleh b SMHSHS. 2. LISSIHE ABHlev R, 65
SiFlev, & mHN&ET dor(h SHHsHGl. SiHs 6911960
&L_1q &S 60T. gor 6001 (HL_65T &loifl 6p65T M)

aINMhiS] 6Ih & 60T

3. &Nl @b Sleiflyb 4. Slerfl, 86:600119.60 S(HIHSI-
IH6OOTUIT 8561 <, uSl60T SiIG 6o1Mev FleoT(ID 2_60Te)|D
ULDMBIGGTHID &b S 60Tl -
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6I 60T
U(H& HLDNE

gésas (PLQWIMD6L
S p&Somi g

s SHEHS D)

Sl IDIDID ...
DS Sp601mev &Fm6exil?

eI (Bom?

1952



SHH & gnaisﬂob
19555
Slm & & eub.

!yl (b

Siobaiefl L g
Seoll H uméaeLmD.

2 5a&@E WEHs
HeoTM! 6T601E (& Seotl
&lp& &

193



ﬂld | "l

6.1.2 BuaBeumbd / Vamos falar

@e&nm&eir / Palavras

&1L miby & 601 @160
©leuesor@eooniy  GleucLeVLD

@6urhisMULD OILYERIET




6.2.2 3mMlGeumb / Vamos aprender

'0&' (P&H6L 'Gleot' euemI SN / Introducdo de "G&” a “©leor”

& + of = Q& Bl + o1 = @lml & + o1 = Q&F
(08 600TLq. O\ &FhIGH6V

|
(i g

eoor + o1 = (o\evor
(@ 6600t ©l60oTL

A

b + o1 = @I i + o1 = Ow i+ o1 = O
QIIHIGLY
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6L + o1 = (olev 63 + o1 = (l6y D + o1 = O

OleurhIsSMmULD
6T + o1 = @loIr M + e = @M 6oT + o1 = ©leor

6.3.2 Slapbud uiqBumbd / Vamos ler de novo

2 WlF@wW eT(pSaIH6T / Letras compostas

(©\8>600TLq. O\ &hI& 6L &r 6001 (©1L_69]
(@ 66007 Ol6ooTL @& (m @mev
OuLl_1q @ WG uSHS) ©\6uhISMUID

y&Hw G&nbaeir
Novas Palavras

O@&1q @mmHd (@\uesor
oTctor@eoonl)  @&EHSLOID @euullev
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6.4.3 @&m6evedlt U@ @eumb / vamos praticar dizendo

O

(R

|
|
\

@GNS S arbmevrd

(06216001 ©\600TI 2 600T 60BTEVITLD @mev 69lems & & 6euMbd

vl & / Atividade

@unprésIGeumd / Combinar e escrever

O & 6oor@L_69]

O OeuiismuD

O Oui_iq

O (©6uesor G\eoorii)
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1 'e L A -
w;, ; ‘ ,‘“& <

| 6.1.3 GuaBeumd / Vamos falar

A 2
4

rji @e&nmh&er / Palavras —\I

Capoum (& Camismil
Gwa1b QGeurr

G&eueov Gaeo1861 (h




6.2.3 3MlGeumb / Vamos aprender

'Ca' (P&Hov 'Geot' euemHI SNl / Introdugéo de "Gs” a “Geor”

UO+ea =G@u
Guifléasmiy

€]

b+ea =G@w Ww+ea = Gu f+ea =G
Guwsaibd
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Bev

oL+ a = GBev

b+a =G

BGeor Gm (Geor

or + af = Qeorr H+a =G8m oot + af = @eor

6.3.3 Slgpbuls uiqi@Bumb / Vamos ler de novo

2 WifOws eTpSaIseT / Letras compostas

Cs1poum (& @&6u6v @araismi @b
Guifléssmiy BGwa1d Geury
ySHw G ambseeir
Novas Palavras
Cupibs @wermbd @C5& (& mb

Geutby CBhH M)
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6.4.4 @&mevedlt uw@Geumb / Vamos praticar dizendo

Guifléasmit unl Cahismil 2 _6mL_

vl & / Atividade
UL S0 CuNIH&GLNeoT 6T(1p& 68 6T(h&H&! 6T (1R&IGeumb
Escolha e escreva a letra correspondente a imagem

fléasmi

&ID
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6.6 GsL_Lov &s(MHSHHMIHev / Ouca e entenda

&6 6oT
Seoflwedr
&6X9160T
Seoflwedr

86291607

Sootlwedr :

86291607

Sootlweor :

sWliptiuerefl / Escola de tamil

1F
AL /ﬂﬂﬂ

SRR

;. Seoflwm erhies Gumm?

sliptiuerefé @l Cur@medt, &e6lleor.

. SWOID U &6 eTeflemwwm SHEEHT?

&6ledT, HWIp Grmbu ereflemwwin Hredr SIHéE. 6T160185@G SUGur
2 W9l eT(R& &I O 6TIRSGHID 6T(RSRD UG &H&5a|D @&flb.

;6. @6u@ormm F&SlTomoun? SedTE)d 6T65T6oT

@&M6LE0E & (H & HNThis?
sWlipev um”_[H gL U unpBeusst. Hm um’ (K @& Flyb.

: I euGenm @ flyon? Gsl_s66 Lem&wn ShdE Seoflwm.

Brsod G&revmon?
pemend8s Bujb C&ibgI(, &eSl6dr.
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Gmloyseir / Referéncias

61 GuaBeumb

&y

2 _60016)]
Si6ofl
GUILTG)
LG
pwev
LA
udgr
&(HbY
=00

yov

2 uNFEIoI 6T (RS SI&H6IT

SWIp GomPludlev 2 usli©ious
oT (IS5 GI&6IT 216.

8uung '&' WPHL

'Goor' auiflems aremITU|GTOT

oT (RS GIsemert) ulgiGumb.

Portuguese

Saudacdes

6.1 Vamos falar

Floresta

comida

Roupa

macaco
palmeira-do-agucar
coelho

raiz bulbosa

vaca
cana-de-agucar
cabra

relva

letras compostas

Ha 216 letras compostas em
lingua tamil

Vamos agora conhecer as

letras da série “@&” a “Geor”

163

Transliteration

vanakkam

6.1 pécuvom

katu
unavu
tuni
kuranku
nunku
muyal
kilanku
pacu
karumpu
atu

pul

uyirmey eluttukal

tamil moliyil uyirmey eluttukal
216.

ippOtu ‘ku’ mutal ‘né’ varicai
varaiyulla eluttukalaip

patippom.



q_e%m%_m&_w%hm&@.mm_m.%@%_m@_mmw_mm_w&_m%@m_m%@_m@@_m%_m_
aemmmmmw%mmmwm%m%mmmmmmwwmmmmW%bmm%mmm
§og2#2/93pelo=g2 a2 B2 32 92 2292 5= #2995z §2
d-|92 8>3 B2oz B2 397202 B2T2 92028282

._mK.m.n.&C.@Nn.Lt..mn..ﬁt.En.uD..mm.wv,._ur.ml.mv.m_vl_._ml.mr_.mn_




6.2 SIMIGeumbd 6.2 Vamos aprender 6.2 arivom

&' (PSHL '6O)' GO Introdugéo de “@®&" a “soy” ‘ku’ mutal ‘nu’ varai arimukam
NP &L

SIS Macaco kuranku
U& Vaca pacu

N0 Cabra atu

&G0 & EIT6L Tornozelo kanukkal
ubg) Bola pantu
HIBIE Palmeira-do-agucar nunku

) Tigre puli

(Pwev Coelho muyal

R SID Arma ayutam

& (LY Cana-de-agucar (Cana doce) karumpu
eNevepum”_ B Clima em Villuppattu villuppattu
556 Porta katavu
&S Aguia kaluku
SlapeueTeneaui Thiruvalluvar (um poeta tamil) tiruvalluvar
&leoorm) Poco kinaru
ySlw @&mbaeir Novas Palavras putiya corkal
yev Relva pul

155[() Casa vItu

u(y Seda pattu

U(BH S Falcao paruntu
NNbHs Festa viruntu

2 _ehhsI Feijao-da-india uluntu
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Usd&sId Livro puttakam

& 600188 Matematica kanakku
WSl Caju muntiri
el my) Estémago vayiru

6.4 @&mevedll uw@&Geumbd 6.4 Vamos praticar dizendo 6.4 collip palakuvom

W HHHID Barregar de cabra atu kattum

& (D& UM &I Aguia voa kaluku parakkum
yeS umyo Tigre vai atacar puli payum
GITRIE SHTeYD Macaco salta kuranku tavum
6.5 unmg w&IPHGBeumd 6.5 pati makilvom
spoiflucoL_58 8 cvoreoofleoTmiil... olipataitta kanninay...

spoiflucoL_58 8 cvoreofleoTmi) e GuIr eI olipataitta kanninay va va va

2 miSle&nesorL ©\b©h&Fleormiy eum eurm eurm urutikonta neficinay va va va
soflucoL_ss @mdluileormis eurm eum eur  kalipataitta moliyinay va va va
&(Homw snesor Gsnefleormiy eur eum eum  katumai konta tolinay va va va
@seifley @uibm w&Hluleormis eur eur eur  telivu perra matiyinay va va va
Flmiemw sevor(p Cunhi@Eeumis eum eum eum  cirumai kantu ponkuvay va va va

ereiflemwaseoor(h SomhiGeumiy eum eurm eum  elimaikantu irankuvay va va va

armIBGumev HemL_uSleoTmiy eI 6um eI érupdl nataiyinay va va va

— ung&Slwmy - paratiyar

611 GuaBeumb 6.1.1 Vamos falar 6.1.1 pécuvom
O &mha&er Palavras corkal

G flwiedr Sol curiyan
ewmiSlev Bambu munkil

go () Ninho katu
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%
SIT600TLq 6L

LIGDITGOT.

6.21 3IMIGeumb

'For' (P&H6L 'O’ UGHIT
ADI(P &L
G flwiedr
(& 6oor (5 &
SIT600TLq 6L
[HIT6L&LD
TR )

ey eoTm)
erpumil
UIGDIT 60T
oungyii s

ySlw @&mbaseir

Lol

G _emL
[RIT6LE6IT
sooeprifl
b o

Flor
Anzol

Balao

6.2.1 Vamos aprender

Introdugéo de “sea.” a “coyn”

Gaiola

Sol

Pino de papel
Anzol
Biblioteca
Fechadura
Trés

Rupia indiana
Baldo

Avido

Novas Palavras

Terra
Beterraba
Livros
Colégio

Cascata

167

pad
tantil

palln.

6.2.1 arivom

‘k0’ mutal ‘n0’ varai arimukam

kdntu
curiyan
kuntdci
tantil
ndlakam
puttu
manru
rapay
palin

vanarti

putiya corkal

pitrat
nalkal
kallQri

nirurru



6.41. @&nevedlls

UL & Geumb

UGDITGOT 2er )|
[HIT6L&EIT UL
ger 6001 (i) &1

gevorig 6o Gum(p

6.4.2 mBT@eor uLq IGUGST

RH ePEISleh D SHHSH!-

iSlev (& HeN&ET o (h HL_1q
& & & oor.

wISSIHE& ABEHlL R 5[
Sbsgl. b 6511960
ger.coo1(HL6or Hleifl 6p6dT M)

INMhIS] 61h & 60TIT .
& HeSlaEHD Slerflyb
hooTUT & 6T Dpulleot

&laifl, s6r 60071960 S(HHSHG).
SiG6olM6v SleoT(Ld 265016 1D

ULDTBIG OTHLD S&iH & GOTIT .

61 60T QU(H&SHLDMEH

& Snmi?

6.4.1. Vamos praticar

dizendo

Sopre o baldo
Leia os livros
Faga uma gaiola

Coloque o anzol

6.4.2 Eu consigo ler

Uma arvore de bambu

Na qual, os pardais

construiram ninhos e viveram

Em uma casa perto da
arvore, eles compraram uma

gaiola de papagaio

O pardal e o papagaio se

tornaram amigos

Como o papagaio estava
na gaiola, todos os dias lhe

davam comida e frutas

Por que vocé esta triste?

168

6.4.1. collip palakuvom

palln Gtu
nalkal pati
kdntu cey

tantil potu

6.4.2 nané patippén

oru mankil maram iruntatu.

atil kuruvikal katu katti

vacittana.

marattirku arukil oru vitu
iruntatu. anta vittil kGntutan

kili onru vanki vantanar.

kuruvikalum kiliyum nanparkal

ayina

kili, kGntil iruntatu. atanal
tinamum unavum palankalum

tantanar.

én varuttamaka irukkiray?



UD&S (WLgwmoev SIoLons

ISYGL LAY
Sohsl eSl”_(Hon?

DIDID... Dpeo1TeL FM6X?

SihsS Hneoller g H815

Slmé & eub.
BIDLDIT6L (WLg.WLon?

SiIL! B Sobgeil L g).
Seoll H um&&eLD.

2 5651&@ Wds |HedTMl!

oT6018E Soofl &IPS

61.2 GuaBeumb
&1_OILmibyy

&r6001 @IL_65

@ 616001 ©\6ooTLL
©@e&u6eveulD
©6urhismuUD

OGS

6.2.2 1MIGeumb.
'©&' (P& 'GleoT eIEIT
ADI(P &L

©\&600TIq.

©\&BIS6EL

E dificil estar sem voar

Devo abri-la?

Hmmm... Mas, as Chaves?

Vamos bater no pilar e

arromba-lo?

Seriamos capazes de fazer?

Ahh! A fechadura abriu.

Vocé pode voar agora.

Obrigado por sua ajuda!

Serei feliz daqui em diante

6.1.2 Vamos falar
Formiga preta

rato

manteiga

jagra

cebola

vela

6.2.2 Vamos aprender

Introducao de ‘G&’ a ‘Geor’

Jarro

Tijolo

169

parakka mutiyamal

ciramamaka irukkiratu

tirantu vitattuma?

m'm'm... anal cavi?

antat tanil itittut tirakkalam.

nam'mal mutiyuma?

ata! pattu tirantuvittatu. ini nt

parakkalam.

utavikku mikka nanri!

enakku ini makilcci!

6.1.2 pécuvom
katterumpu
cunteli

venney

vellam
venkayam

melukuvatti

6.2.2 arivom.

‘ke’ mutal ‘ne’ varai arimukam

kenti

cenkal



&avor @169

@ 66001 ©\6ooTL
@5

©Ibev

Oul_1q
QIS 7Y

@ 6eubIsMULD

ySlw @&mbaseir

&g
@BH !
Quesor

61600t (0\6ooTL)
@&mHsIOID
@euullev

6.4.3 @a&mevedlt

UL & Geumb

O W& 5S) abmevmbd
O EIBISMUD GIMHIE6VMLD
©\61600T ©600TI ) 2 600T 600T6VITLD

@mbov 6Slema d&eud

61.3 GuaBeumd

Capour (s

Capriusmis

Mouse
manteiga
Rua
arrozal
Caixa
Vela
Cebola

Novas Palavras

Planta

testa
senhora
Oleo

tamil classico

ensolarado

6.4.3 vamos praticar

dizendo

Acenda a vela
Compre a cebola
Coma manteiga

semeie o arrozal

6.1.3 Vamos falar

ragi miudo

coco

170

cunteli
venney
teru

nel

petti
melukuvatti

venkayam

putiya corkal

ceti

nerri

pen
enney
centamil

veyil

6.4.3 collip palakuvom

melukuvatti érru
venkayam vanku
venney un

nel vitai

6.1.3 peécuvom

keélvaraku

ténkay



Guwaib
Gouri
Gz e6u6v

G erse (B

6.2.3 SIMIGeumbd

Capour (s
@&eucv
Capriusmil
@b
Guiflsamil
@wa&1bd

Gouri

ySlw @&mbaseir

Gupba!
@wermd

@& 85 b
Beulby

G m)

6.4.4 @a&mevedl

uLp&Geumb

Guwemns @&
G L
Guiflsasmis uml

nuvem
raiz
galo

favo de mel

6.2.3 Vamos aprender

Ragi
Galo
Coco
tempo
Péra
nuvem

Raiz

Novas Palavras

Onibus,
Tambor
arvore de teca
Neem

Ontem

6.4.4 vamos praticar

dizendo

Faca uma mesa
Veja o tempo

Coma péra

171

mékam
Ver
céval

ténkatu

6.2.3 arivom

kélvaraku
céval
ténkay
néram
périkkay
mékam

Ver

putiya corkal

péruntu
mélam

tekku maram
Vémpu

nerru

6.4.4 collip palakuvom

meécai cey
néram par

périkkay tin



Caphusmi 2 6oL Quebre o coco ténkay utai

6.6 Ouca e entenda

Kavin
Iniyan
Kavin
Iniyan
Kavin
Iniyan
Kavin

Iniyan

Escola de tamil
: Iniya, onde vocé vai?
: Estou a ir para a escola de Tamil.
: Tamil é simples de aprender?
: Kavin, Sim, & muito facil. Aprendi a escrever vogais e consoantes.
: O que mais aprendeu?
: Eu também posso cantar cangdes tamiles
: Otimo! Posso participar também?

: Com certeza, amanh& vocé pode se juntar a mim.

6.6 Kéttal karuttarital

Kavin
Iniyan
Kavin

Iniyan

Kavin
Iniyan
Kavin

Iniyan

Tamilp palli

. Iniya! Enka pora?
: Tamilppallikkup porén, kavin.
: Tamil patikka elimaiya irukka?
: Kavin, tamil rompa elimaiya tan irukku.

Enakku ipp0 uyir eluttum mey eluttum elutavum patikkavum teriyum.
: O... ivlo cikkiramava? Innum enna collikkututtanka?
: Tamilla pattu katap patuvén. Aru pattu teriyum.
: Ata! IvIo teriyuma? Ketkavé acaiya irukku iniya. Nanum céralama?

: Nalaikké ntyum cérntutu, kavin.

172






@e&mhaeir / Palavras

SHOID GO  (&Sleor

HOUHOT SHMDODOT (&L



2 WF@ Wi 6TR&HEIH6T / Letras compostas

SWIDGEWMPIuleL 2 ulFGlol 6T(R&HIs6T 216. SUGuUNG & (PSH6L
©leoTem QUEHIETET 6T (12581 emoerml) uiq i@umb.

Ha 216 letras compostas em lingua tamil. Agora vamos aprender as
letras de "em&” a “©lcorem”.

& o0 % o,

& o0& @& Cosmr | @&er
hl 6Bl @Qmm | CGmmr | Omier
& 6O&F @&m Gam ©&orr

omn©h | @epr | Gepm | @G(@her

6OL_ @\ GLm | @Ler

s | Osm | Gsm | @&or

6mIh @mr | Gmm | @mer

©b
L
coor | omeoor | leoorm | Gevorm | (O\eooTer
S
b
W

6oOU Qur | Gum | OuUer
D oow | Ouwr | Gom | Ower
W oow | owr | CGum | Guwer
1) 6OIT ©@om Gomr | @per
6L omov | @eurmr | @eurmr | Glever
63 omer | Goeur | Geur | ©l6uer
) oo | OQur | Gor | Ower
6T omormr | ©erm | @Gemrm | (lermer
m 6mM ©mm Gom | @mer
6ot omeor | ©leotm | @eorm | ©\eoter




7.2 SiMBeumd / Vamos aprender

'6m&' (PGH6L 'emeoT’ eI AN / Introducdo de "ems" a "emeor"

ou

& + 9 = 605 bl + 83 = 6MIkI F + 9 = c0OF
6085 &H&H1q SMTID u& g &&lerfl

©h + =B = OGH L+ 82 =60 600T + 83 = 60I6O0T
(GHOOL eI emeoor

= =)

(5]
~
—
& + & = 05 b + 22 = 6Ob U + 22 = 6oU
1S c0s 6mUIGST
| (Y &0 |
\
1D + 82 = 60D W + g0 = 6o F + 22 = 6o
<D, 601D SMDEOIT
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6L + S = 66V 65J:I-g=®)6)j‘ D + &2 = 6o
GO6IT 60) GULLIIT GUITEMLD

6T + 83 = 6GO6IT M + & = 600m 60T + 80 = 60Y60T
&6UEDOIT U6mMm WIIT6D) GOT

7.3 Slapoul uigiBumb / Vamos ler de novo

2 WlFEW eT(pSaIHeT / Letras compostas

60& & 8519 &MTLD udengsslerfl (GHOL_ 623 60)600T
s 08 6OUILLIGOT 60D SOOI
LDIT6BI6V 6061 GO GULIMIT GUITEOLD & 6U6O6IT
uem»M LT 60 60T

ySw @ ambaeir
Novas Palavras

oeveSlema L), HOS L}, 600601 Um6mm
HOS H60L & 60)6VLI60)600T UIT60)60T
GSloon
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7.4 @&mevedlt uw@Geumd / Vamos praticar dizendo

wremeot Yleflmid 5H6UEDHOT &&GIID

RHomG SlevmIb &S oI &1 &b

178



o h & L iR J A et ) 4
% ’ ) ! Al ¢ y N W,

&EpGeumd / Vamos desfrutar cantando

2 6v&HihSl

GISHIMD6VL GR(HHTEHID S(H&Hs GeuesorLim
G(HueHIWb GlurcveunhiE ©l&mevev EaiedorLim
LOMSTEm6N GRHBT(GHLD WMEHE GevesorL i

(EhH FmcoT&eiT O\F U@y Sevorhis GeuesorLm
Gunasns S1_hseflBev Guna BeesorL_im
Gunasall_(HU ymid G&meLeSSH Sliflw GeuesorL_m

- 2_6VSHNSHIT




uGH& / Atividade

iHlirtiyGeumb / Vamos preencher

H&H1q.HMTID

180



wir
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@&nhser / Palavras

Gaurm_1qg Ounmhisev ©\&mesorL_m’_L_Lb

@smiil BisO &M _Lq




7.21 SidlBeumd / Vamos aprender

‘@& (P&ov 'Gleorm aemr SiMIsb / Introducdo de “G&n” a “Gleom”

O\&m

&+ o =O&n

©epm Gl ©lesorm

©h+ ® = EEHT L+ 6@ =0Ownm coor + 6 = @\evorm

(& p v/
! ###*‘

S e

&5+ 6 =0@sn b+ 6@ = @b 0+ 6@ =0
@&mis @unThisev

W+ 6@ =Owr T+ 6@ =
@uwm”_(H @om’_1q



©leur Oleum Olpm

6L + 6 = (leur 6) + 6 = Gloun b + 6 = (wpr

e o

o1 + 6 = (lemm H+ 6@ =Eon

7.3.1 $lgpbuly uigi@Bumbd / Vamos ler de novo
2 WiFr@ww o1& &IHET / Letras compostas

OC&né @&mil @unThig e

@wm”_( ©om’_1q eum@eormed

ySHw G ambaeir
Novas Palavras

©\&mq ©\&Fmev O\&ITL_[fe600TLq.

©GlumbemLo ©\wmdl &m@\eoormed)

184



7.4.1 @&mevedl upE&@eumb / Vamos praticar dizendo

aunGleommed Ba1”_&evmb @&mi9 Siewflwevnd

OWUNThIBH6L D68 & 6VITLD @’ _1q &mdl_evmb
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uwlihAsseir / Atividades

(1) @&FTLESIGHT (PH6L 6T(1RG ™S 6T(H &G 6T (1R&IGeumb
(a) Vamos escrever a primeira letra da palavra

@& O\

@\&n @urmr
& hI&6V
O\ 2 O\
(=) @ &FTeLBoevemil

(b) Escada de palavras

(O 0108 @unThig e @uwm”_( @smdl
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N
<l 3 _
7 1.2 Gua@eumb / Vamos falar
=7y

»

B

| '/ L

p

. | 1
Gunicmouser elHucHETHEE |||
= |

L |

@s&mbser / Palavras | = -
@Gxmmeuid  Gamemd @Bsmmevorid  Gumiemey
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7.2.2 S1Hl@eumb / Vamos aprender

'Cai' (P&Hov 'Georm' euemr DMl &b / Introducéo de "Gan”a “@Geomm”

coor + 6 = Gevorm

711 el %
il

&+ o = Csn b + 6@ = @G 0 + ¢ = Gun
E&mreooTiD Gumiemey

Gum Gom

W + ¢ = G i+ 6o = Gom
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Goumr Geur Gom

oL + 6 = Gour 6 + 6@ = Gour D + 6 = G

BGerm Gmm  (Geori

oir + g9 = @orrm M + g = Gom 601 + 69 = @Georm

7.3.2 Slapoud uqU@umb / Vamos dizer novamente

2 Wi erps&IHeT / Letras compostas

Casmpl @&memibd @& evorid

Gumiemey GunSliribd

ySw @ anbaeir
Novas Palavras

@Gammy) @Gam_L b Gum’iq

@ubhHGmmit €155 00
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7.4.2 @&mevedlt uw@Beumd / Vamos praticar dizendo

7
Genmomd &mISI(h Ganmreoord &L (h

CunSlrb Siewofl BGuniiemey Lg.
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uuSih &sseir / Atividades

(1) QFMhHaemend &6vor(h g &8 eul L (B o1 (pgIGeumd
(a) Encontre e circunde as palavras

Gair Gunm Gam 0 /Q;D 1.

Gemr | Guom 5l o ) 4.

() Ounh s & GCeumb
(b) Vamos conectar as letras correspondentes com as palavras

Y '\b

O @&mreoord _
\  - X
@Gsm O Gaml &

Gsm O o Gumiemey

Gwmr O O @&memb

Gumr O O Gun&lmb
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7.1.3 GuaBeumb / Vamos falar .

O&nmheeir / Palavras :

@ueniieoorndl  @&ersmil ©\al6eTeUIT6L
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7.2.3 D1Hl@eumb / Vamos aprender

'©&or' (PGH6L 'Gleoter’ auemT AMI(PsD / Introducédo de "©&er”a “Gleoter”

©h + 6@ar = GGHoT L + 6er = ©lLom 6001 + 696 = (©\6voTaT

§5+@6|T=@§)61T fb+§96n=@g)6n U+®6]T=@U6’]T
©\uerijeoordl

Ower Ower Oler

b + 69er = GIer W + 6er = (lwen iF + 6Qer = ©\yer
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(ol6verr J @l\.QﬁIT

6i)+@6n=@6\)6n 6il+@6n=@6116n g,)+@6ﬂ=@g,)6n
(OlaeTaMT6L

©leitor (Mo (Ol6oTOT

6T + 6o = (ol6Imor M + 6ger = ©mer &1 + 6ger = (ol6oTon

7.3.3 Slapoud uiqGumb / Vamos ler de novo
2 W9F@wW eTRsIsHeT / Letras compostas

@&orsmil O &Fer@ &For

©ueriieoordl ©\alereMIT6L
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7.4.3 @&mevedlt uw@Geumd / Vamos praticar dizendo

©\6u6voT smWImest ©Uef6ooTLO] udremwineor O\&FerO\&For

pbllE swiBeusst / Vou fazer de boa vontade

o1601 GUWemT HTE6oT 6T (1PGIEaI6sT

h‘ 3 (%] Lo : =S\
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&lrbs er(WH&Iser / Letras Tamil Grantha

82, 60, A9, Fa%, O, UfH
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7 1.4 Gua@eumb / Vamos falar




7.2.4 S1Hl@eumb / Vamos aprender

UM&HIOXIT [T 6rO(&H6LEVIT

7.3.4 Slapbud uiqGumb / Vamos ler de novo
(&6VMLISRIT(LP 65T s91Beull
UM&I62GIT [T6rO(&H 6LEVIT

y&Hw G&nbaeir
Novas Palavras

D)1} 8 600TL_IT Benmq UiBIb&IT Fi&H86/0
&HN63% DI sn 6o &IITID sneyeufl&

279601 279 6,6V SH&6IL
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7.4.4 @&mevedlt uw@Geumd / Vamos praticar dizendo

FI1&& 60 UMM &8 6VIMD sn6r&ITD &FmIll_evmb

(GHOVMUST(P ST &6o11& (&b UM&HIOST 6UMTHI&6VITLD
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vl &leseir / Atividades

(1) HlrtiyGeumb
(a) Vamos preencher

(=) Fflwneot 61(1p5&1H6m6T 6T(H &8I 6T(1R&IS. (229, 6%, 6iv, 2hl)
(b) Escolha e escreva a letra certa (e29, &9, 610, 8dl)

1 Bevldl 2.4 UL

3. 60)6V 4. gnen &HIT6OT
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7.6 B&L_L6v &s(hHHMIGHov / Ouca e entenda

ysssd ulg@umo! / Vamos ler um livro!

ey

ETAIGO)D STSHHMAD LsHSHHEH HoL &EE OlFadTmeni. ihi6s cueTeuedr,
aniflemeouid emflefleowiyd FhHSHlssnesr. omfleoll emmilum’ L, serhileryd
emL_@eormermeiv & s&hisemen auMbiSleomer. HisHsT, Sieuiseflb "&b @ mer
USSH&hISOHID QMMbSHuTE" 6TETDMT. DIGUT&H6T, HOUEHT GRUHGUT UM SH&Id
@&nesorL_coni. "&(15& @& meiflev Hlemmiu & (1H&&HISH6IT 2_6T6T6oT. GUIH(W MM Ulg & &I
UNHIRI&G6ITedT" 6TESTMNT HTSHSIT. HUT&H6IT, SI(1H8GHMOIT U &5 E 08 pTaNd &Il 65T
CaL_(h eunmhi&leoti. eueTeN6sT & GHTem6eul EUIHEMWL 65T UMISHSTET. I8 6iT

(@ SHlpoleord.
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GmMlLyser / Referéncias

71 GuaBeumb

O &nmhaeir
b 601D
EGOLDGOTIT
&Sloor
8666
SOOI

(&L

2 WFOw 61 (& FHI&6IT
SWIp Gomdluflev 2 ulli©ious
oT (RS GI&H6IT 216.

SuGung) 'om&' (PHoL

'@ oeorar' aMiflemd euemmI6ITET

6T (RS GIsemerl) uig iBumb.

Portuguese

Saudacdes

7.1 Vamos falar

Palavras
Tartaruga
Myna
Cavalo
Sapo
Lotus

Guarda-chuva

Letras compostas

Ha 216 letras compostas em
lingua tamil

Agora vamos aprender as

letras de “em&” a “©\eorer”.

202

Transliteration

vanakkam

7.1 pécuvom

corkal
amai
maina
kutirai
tavalai
tamarai

kutai

uyirmey eluttukal

tamil moliyil uyirmey eluttukal
216.

ippOtu ‘kai’ mutal ‘nau’
varicai varaiyulla eluttukalaip

patippom.



2 09 0 Ogorm
ai o) 0 au
& (oY) @& Ga ©\&er
K kai ko ko kau
1Y OB ©@\mimr G ©\mier
N nai Nno Nno nau
& oYz \&m Q& ©\&or
C cai co cO cau
©h 60 (6h @@pm @@ ©\@her
n nai no Ao nau
I 6oL O\ GLm ©lLor
t tai to to tau
600T 60) 600T (o\eooTT @Gevor (o\eooTer
n nai no no nau
5 05 Qs Cam ©\ser
t tai to to tau
1) 6®IhH A1\ (€151 @mHor
n nai no no nau
0 6mU ©lum Gum ©luer
P pai po po pau
b 6mLD o Bwm ©\er
m mai mo mo mau
1 6oL @uwir Gwir @woer
y yali yo yO yau
1) 6OIT ©@omw Gom ©\gerr
r rai ro ro rau
6V 66V ©eumr Bevrmr l6ver
I lai lo [o) lau
63 66 e QGeur ©\6uer
% vai VO VO vau
b ol @ Gom ©lper
] lai lo 10 lau
oiT 6 6IT e Qerrm (\erTor
! lai lo (o) lau
J1») 6mM ©mm Gmm ©mer
r rai ro ro rau
60T 60 60T (oot Qeori (o\coTer
n nai no no nau




7.2 SidlBeumib

'60)8' (PGHOL '6MCOT' UG
NP &L
& &H&H1q HITTLD
udena & Sleifl
&HOL

63 6o 60T
Hmisons
GOULIGOT

D4, 601D

SITLD GOIT
LDITGD6V

66T 60)6)
TGO
&6UGHOIT

U6mMm

WIT60)60T

ySlw @&mbaseir

eveSlema Ly,
DHEOS
LI, G607

umemm

7.2 Vamos aprender 7.2 arivOm

Introducéo de “em&” a “emeor”  ‘kai’ mutal ‘nai’ varai

arimukam
Relogio kaikkatikaram
papagaio verde paccaikkili
Guarda-chuva kutai
Vina vinai
Leopardo ciruttai
Menino paiyan
Tartaruga amai
Létus tamarai
Grinalda/ Atarde malai
Avvai auvai
Banana valai
Sapo tavalai
Tambor parai
elefante yanai
Novas Palavras putiya corkal
Flor de jasmim mallikaippl
Coruja antai
Gato puanai
Rocha/Pedra parai
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&H605

DO
& 606G GOOT

uIireoeor

&Sloor

7.4 @&mevedlt uwE&Geumb

wiremeot Gleflmyb
SQUOOT &5 GID
RBIH6MGH evMID

GSor &6m6018 (G

7.5 umg L&IPGeumbd

2 _ousihdl

RSMDEV RUBHNEHID E(HEHEH CeuesorLm
(HeueHID GluTevouThi@E ©&FmTevev GeussorLm
LOMSMTEmEY GR(IBHMGHID WMEEH GeuesorLIm
aUEHFmIST OFILeuTCrn( oo GeussorLm
Gunasns SL_hsHoollGev BGuna GexesorLim
Gunaseil_(HU yoib @&T6LEYS Sliflw Gevedorm

- 2_6uESBNSIT

711 Guar@eumb
O&nmaeir
aun©leomed
seumm’_Lq
©uNThig 60

©@&meooTL_m”_L_tb

Historia
Vestuario/Roupas
Almofada

Panela

Cavalo

7.4 Vamos praticar dizendo

Trombas de elefante
Coaxar de sapo
Pés de coruja

relincho de cavalo

katai

atai
talaiyanai
panai

kutirai

7.4 collip palakuvom

yanai pilirum
tavalai kattum
antai alarum

kutirai kanaikkum

7.5 pati makilvom

Ulakantti

- ulakanatar

7.1.1 Vamos falar
Palavras

Radio

Cartaz

Pongal

Celebracéao
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otamal orunalum irukka vénta
oruvaraiyum pollanku colla vénta
matavai orunalum marakka vénta
vancanaikal ceyvarotu inanka venta
pokata itantanilé poka vénta

pokavittup puram collit tiriya venta

7.1.1 pécuvom
corkal

vanoli
cuvarotti
ponkal

kontattam



Q&1&HE Grua kokku
Bisd&m _1q Tanque de agua nirttotti
@smad Boné toppi

7.21 S1HIGeumd

7.2.1 Vamos aprender

7.2.1 arivom

@&1&HE Grua kokku
@& Boné toppi
@unThi& 6L Pongal ponkal
@uwm”_( Botao mottu
©rm’_1q. pao rotti
aum@\6ommed) Radio vanoli

ySlw @&mbaeir

Novas Palavras

putiya corkal

©&mq Bandeira koti
@&mev Palavra col
O&NLiieuetoriq Comboio totarvanti
©@umbemip Boneca pom'mai
@uwml Lingua moli
&1©\6oormed) video kanoli

7.41 @&nevedlu uw@&Beumbd 7.4.1 vamos praticar 7.4.1 collip palakuvom

dizendo

aum@eomed Ga1”_&eovmbd Deixe-nos ouvir o Radio vanoli kétkalam

@& Siewflwevmd Vamos usar o chapéu toppi aniyalam

QUNTbISH 6L IEEGUITLD Vamos fazer Pongal ponkal vaikkalam

@om’_1q FmISl_evmbd Vamos comer o pao rotti cappitalam

206



71.2 GuaBeumb
O&nmaeir

BGsmeuid

@G&mermib
@a i eooTiD
BGumieme

Gumi

7.2.2 SindlBeumib

Gampl
@amemd
@a i eooTiD
BGumieme

@ur&lirb

ySlw @&mbaseir
Gemmy

@Gam_L b
BGum’_1q
@uhGmmi

@& s

7.4.2 @&mevedl

UL & Geumb

Gamemb &mIG(H

@snresord &1 (h

7.1.2 Vamos falar
Palavras

Kolam (padrao decorativo
desenhado com farinha)
Milho

Coroa de flores

cobertor

leitelho

7.2.2 Vamos aprender

Galinha

Milho

Coroa de flores
Coroa de flores

Anel de dedo

Novas Palavras

Arroz

Jardim

Competicao | Concorréncia
pais

motivo

7.4.2 Vamos praticar

dizendo

Comer milho

amarrar a coroa de flores
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7.1.2 pécuvom
corkal

kolam

colam
toranam
porvai

mor

7.2.2 arivom

toranam
porvai

motiram

putiya corkal
coru

tottam

potti

perror

nokkam

7.4.2 collip palakuvom

colam cappitu

toranam kattu



GunSlrd Siewfl.

BGuniemey Lq

71.3 GuaBeumb

©\ueriieoorLdl
@&ersmfl

OaleTaT6vL

7.2.3 SimdlBeurmbd

'@&er' (P& 'GleoTer’ QIEDIT
NP &L

@&ersmfl

@&orO\&F6T

©\ueriieoorLdl

OalerTaIT6vL

7.4.3 @&mevedlt

UL & Geumb

©\6600T smLowTeot Gluertieoortdl

uaremwwineot ©\&er©l&er

&lrbs of (&8

82, 6, 9, o, O, Ui

Usar o anel de dedo

dobre o cobertor

7.1.3 Vamos falar

Lua cheia
Francolin cinza

Morcego

7.2.3 Vamos aprender

Introducao de ‘G&en’ a
‘Gleoror’

Francolin cinza
chuchu

Lua cheia

Morcego

7.4.3 Vamos praticar

dizendo

Dia de lua cheia branca

chuchu verde

Letras Tamil Grantha

208

motiram ani.

porvai mati

7.1.3 pécuvom

paurnami
kautari

vauval

7.2.3 arivom

‘kau’ mutal ‘nau’ varai
arimukam

kautari

celacela

paurnami

vauval

7.4.3 collip palakuvom

venmaiyana paurnami

pacumaiyana caucau

kiranta eluttukal

ja, sa, sa, ksa, ha, sr1



71.4 QuaBeumb

"Hesorull GUWemT
oT (&I Geoumb"
amiBs)

Hlogm

eomeroLdleoT

s

S0 6I0GUITLUIT

7.2.4 Sipdl@Beurmbd

(& oV 60T
sHBoul9l
UM&HIIGIT

T 6r0(&H 6LEVIT

ySlw @&mbaseir

s\ &1 & 600TL_IT

BGeomq.
Ui
&M6Y% DI
snero&Iffib
en6ueuflé
FliH&H 61D
79601
ar96m6v

7.1.4 Vamos falar

Vamos escrever os nomes de

NOSSOS amigos
Hameed

Nisha

Jasmine
Sridhar
Aishwarya

7.2.4 Vamos aprender
Gulab Jamun

Jalebi (jilebi)
Badhushah (um doce)

Rasagulla

Novas Palavras

Jigirthanda (bebida de rua

popular Madurai)
par

Srinagar
Caxemira
Sorvete

Sago

circo

Junho

Julho
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7.1.4 pécuvom

“nanpar peyarai elutuvom’

hamitu
nisa
jasmin
sritar

aisvarya

7.2.4 arivom

kulapjamun
jilepi
patusa

rasakulla

putiya corkal

jikartanta

joti
srinakar
kasmir
aiskirim
javvarici
carkkas

jun

julai



R &6 Agosto akast

7.4.4 @&mevedlUs 7.4.4 Vamos praticar 7.4.4 collip palakuvom
UL (& Geumb dizendo

Fi& &6 UM &8 6VMD Vamos assistir ao circo carkkas parkkalam
sneiu&ITb FmiISl_cvmb VVamos comer sorvetes aiskirim cappitalam
Govnugene ot &eoflé @b Gulab jamun é legal kulapjaman inikkum
UMSIGGIT 6UNTRIS6VITLD tome esse bu baadhushah patusa vankalam

7.6 Ouca e entenda
Vamos ler um livro!

Valavan foi a livraria com seu avd. La ele encontrou seus amigos, Haris e Harini. Harini
comprou livros de Harry Potter, de dinossauros e da selva na loja. O avd disse a eles: «vocés
poderiam comprar livros de Thirukural. «Thirukural tem muitas morais, tentem Ié-los uma vez
disse ele. Valavan olhou para seu avdé com orgulho. TEles pediram e compraram livros de

Thirukural avidamente.

7.6 Kéttal karuttarital

Puttakam patippoma!

Valavanum tattavum puttakak kataikkuc cenranar. Anké valavan, harisaiyum hariniyaiyum
cantittdn. Harini haripattar, jankilpuk tainosaras puttakankalai vankinal. Tatta, avarkalitam
“tirukkural puttakankalum vankalameé®“enrar. Avarkal, oruvarai oruvar parttuk kontanar. “Tirukkuralil
niraiya karuttukal ullana. Orumurai patittup parunkalén” enrar tatta. Avarkal, tirukkural puttakattai

arvattutan kéttu vankinar. Valavan tattavaip perumaiyutan parttan. Avarkal vitu tirumpinar.
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8.1 GuaBeumbd / Vamos falar

2 _me|U cuwiser / Nomes de relacionamento




8.2 <imdl@eumb / Vamos aprender

siEsT — Avo Dleoreooredr  — lrmao
um’_Lq. - Avo 1S SHIT6IT - Irma
Swour - - Pai &9 - Irméo
Sibwr - Mae ShHhicn& — Irma

8.3 Slpbuts uigBumb / Vamos ler de novo

SIS <6007 660T 60T
um_Lq NS SHITEIT
Sidum &bl
SibLom SHhieO&H

8.4 @&mevedll uw@Geumb / Vamos praticar dizendo

&S1&H&T HbH&Hlmmi Shiond eI Hlmmer
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8.5 umg w&IPBeumd / Vamos desfrutar cantando

&g euemi@uedt
SM55M 6mausHs ©1860Temeon G
Hoemoeulwnev Serfhii HIHSIDE!
um’_lq 6m6u&HE Gl&MuWNe|D
uphiseT Hlemmw &N &S ms)
SILUT OSHS EHOl&1q Cwim
Sicveur Gurevl LIS (HE)
SIDWLIT MNGS (WP (HhicmnsL| G
SlereSlev evmoev HMUGSIDG)
<DI600T GOTGOT OIS S LONMG)I6m6m @i
&levoreoord Gumevs U(R&EIMG)

Hledreoren FlmicuedT HIsoD 62(IH

@&19 60w KL (H auemitGu@eor!

— 3. .euereflwium

214



uSih A sseir / Atividades
1. @UNIRSSWeoT 2_Mme U uwisemer HiriyGeumb
1. Preencha as palavras correspondentes para as relagoes

1. 61651 HhemsL 65T Glmihs GlUHT 6T6oT (&) <4, 6.

2. 61651 HMYL 65T GImiHG Db,600T 616018 (S 4,6

3. e1651 avo 26 HOldlev 6T60T M) DicmpUIBUGHT.

4. 6Thi&6IT 651196V 6TeoTdh & (P6dT BImiHe Dt 6o600T 6TGOT M)
S16opUGU6DT.

5. ereo1d &L YledT Simihs ©lU6soT 6tr600T S 6T M) S1empUIBUGHT.

UM_Lg, <1600T 600T60T, NG 6008, &Ihi6ms, LOIMDIT

2. e1§lii &G &EmbH&emem’) @uU(HS&IGeumbd
2. Vamos aprender os nomes das relagcdes de género oposto

SNEHSI O O 858
Sioum O O mom
i6ooT 600T60T O O um’_1q
feHsour O O SibLDT
D& 608 O O Sievor 6ol
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Detuniemey / Revisao
uSih&leseir / Atividades
1. LB EH&G W (&L 6T(RSSHI&mond ©lameLBeuest




3. 2 W9l eT(pSHIBmem Ul 58165 ST (H Geuedr
S ©&Fw Sl(miby
N mieng &leotbd

Swevaug) &réaicy

FFeugl 6levdBa6v

4. @il 6T(RS SIS 6T Ulq 58186 &ML (K Geuedt

1. &l(H6eET (o eI 4. 696 GHOIIMT
2. unr $\&N& 6oT 5. &Mredr
3. umrShwmi

5. 2 W9 eTpSHIBmo 6ul”_L 1dl(HGevedT

.-~ - -~ - .-~ .-~
e N 7 N 7 N ' N e N e N
’ \ ’ \ ’ \ ’ \ ’ \ ’ \
/ v ° (N ° v ° v v \
|3-| (| 65 1 5: 1o I P @ 1 I.I. |
\ JAER TR TR I\ P 1
\ ’ \ ’ \ y \ ’ \ , \ ,
~ 7 ~ 7 ~ 7 ~ 7 N 7 ~ 7
L. ? ¥ = -} S ol ~=y
-~ - -~ - P -~
e N e N e N ' N e N e N
’ \ ’ \ ’ \ ’ \ ’ \ ’ \
/ ° v 4 ° v v ° vf'1 ° \
‘Bl DL, D er M H
\ TR (59, AR TR TR !
\ ’ \ ’ \ y \ ’ \ ’ \ ,
~ 7 ~ 7 ~ 7 ~ ' ~ 7 ~ 7
g~ 5 A S A S Pl Ainfl -

/ \ / \ / \ / \ / \ / \
/ Y= ° v ° Ny Wi ° e L o~/ \
|é°-|) (I ll 1 a= Py I 1) @ 1 Iolo 1
\ 2\ IT& JAER I3 I\ /

\ / \ / \ / \ / \ / \ /

~ 7 ~ 7 ~ e ~ 7 ~ 7 ~ 7
J) ALY J_(2 A 12 5.
-~ - - - - -

e N ' N e N 7 N 7 N 7 N

/ \ / \ / \ / \ / \ / \
/ ® 7 \ 7 \ / o \ 7 \ )

S YRR Y SR ) N | SR
\ JANR 1\ 10 1\ 1\ I}
\ / \ / \ / \ / \ / \ /
~ 7 ~ 7 ~ 7 ~ 7 ~ 7 ~ 7
S J - g P LTh -
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7. @il 6T(RS GIH Mo 6T (1R &EC6I6sT

e 6O | i Do & | @eur

G5 6 i 63 1) g0 &

8. @IbLg.6L 6T (1S &IH 6T 6T (1R &IEI6sT

o0 6O | i Do & | @eur

9. edl(huL_L ev6vedlest GIolil 6T(1R&EIGH M6 6T (1R8I G6euedT

5 L 0

10. eSl(BuL_L GlwevedSlest Gl 6T (1R&GIEemeI 6T (1R &IGaI6sT

_____©p____ _HD____ .
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11. UL S50 UMis Gl 2bh& Olamen se miGeuedt




12. @il 61 (RS EISHmoTE O&FT6LERIGET

6oL L&D UL _LIb
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13. 2 WSlF@Iwil 6T1(R& GIBemer 606916518 &M (K Geuedt
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Gmloyseir / Referéncias

SOID Portuguese

8.4 @&mevedlt u@&Geumd 8.4 Vamos praticar dizendo 8.4 collip palakuvom

S1EHSN HibHSlmmt

Shicms elemTSHimimer

8.5 umg w&lpGeumd

&g evemiti@uedr

STHSHT 6m6usHs 08 6dTemeonyGo
SHoemouev ol HIHSImE)
um’_ g cm6ausHs G&MUWNG|D
upbiserT Hlemmw @& &SIns)
SIVU 6m6uSS EHOI&L Guim
Sicveum BGumevl) LIS (HG)
SIDLN OGS (P (HRem&W G
Sieralev eumoev HMiGSIDE)
DIGBOT GOOTGOT ORGSO cmom G
&levoreoord Gumevts URS SIS
Hledreo1(6h FlMIGNGHT HTEHID 6(1H
@&19. 60w BL_(H eueritCuBeor!

-3 .eueireflwtium

O avb esta de pé

irma esta desenhando

tatta nirkirar

8.5 pati makilvom

ceti valarppén

tatta vaitta tennaiyumé
talaiyal ilanir tarukiratu
patti vaitta koyyavum
palankal niraiya kotukkiratu
appa vaitta mancetiyo

alva polap palamtarutu
am'ma vaitta murunkaiyumé
alavil lamal kaykkiratu
annan vaitta matulaiyo
kinnam polap palukkiratu
cinnaf ciruvan nanum oru

cetiyai nattu valarppéné!

-ala.valliyappa
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Transliteration

tankai varaikiral
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Let us talk

Let us learn

Let us read again

New words

Let us practise saying
Let us enjoy by singing

Listen and Understand

Activities

Basic language skills

- Ability to understand the context and speak naturally

- Ability to recognize letters and words through pictures

- Ability to understand and use new words

- Ability to recall the learned content

- Ability to create sentences using the words learnt
- Ability to listen to simple and pleasant songs

- Ability to listen to and understand events that cultivate virtues

- Ability to independently perform activities of interest

Lessons

Listening

Speaking

Reading

Writing

Lessons 1-8
Introduction
to letters and
Activities

Listening to and
understanding the
correct pronuncia-
tion of the letters.

Pronouncing of the
letters.

Reading the letters
with the correct
pronunciation wit-
hout any errors.

Identifying and wri-
ting the letters with
the help of curve,

spiral line and dot.

Listening to the
music of the song.

Singing the song
with its music.

Reading the letters
with the correct
voice modulation
without any errors.

Writing the letters
and words on their
own.

Listening to the
words with refe-
rence to the pic-
tures.

Pronouncing the
words with their
correct
pronunciation.

Reading by
understanding the
difference between
short and long
letters.

Identifying and wri-
ting short and long
letters.

Listening to short
sentences.

Speaking short
sentences.

Reading the
sentences related to
Strong consonants,
Soft consonants
and Medial conso-
nants.

Writing small words
through activities.

Listening to the
conversations with
reference to the
pictures.

Making own
sentences with
simple words.

Identifying and
reading the Granth
script.

Doing the activities
by understanding the
differences in the
characters.

Understanding
the sounds of the
Granth Letters.

Speaking small
sentences by
looking at the
pictures.

Understanding the
names of familial
relationship.




Reviewers Committee

Dr. S. Madasamy,
Professor (Retd.), Chennai.

Mrs. A. S. Padmavathi,
Writer, Chennai.

Mr. S. Tamilselvan,
Writer, Sivakasi.

Curriculum Expert Committee

Dr. N. Nataraja Pillai,
Former Director, Central Institute of Indian Languages,
Mysuru.

Dr. P. David Prabhakar,
Head of the Department Tamil, Madras Christian College,
Chennai.

Dr. V. Dhanalakshmi,

Associate Professor, Subramania Bharathi Tamil Language

& Literature, Pondicherry Universit, Pondicherry - 605014.

Mrs. P. Malarvizhi,

Lecturer,

District Institute of Educational and Training,
Tiruvur — 602025, Tiruvallur District.

Course Coordination Committee

Dr. K. Janaki,
Resource Person, Tamil Virtual Academy, Chennai-25.

Mr. S. Suseendran,
Assistant Programmer, Tamil Virtual Academy,
Chennai-25

Proof reader

Mr. M. Amalraj,
BT Assistant, Pallavapuram Municipal High School,
Zameen Royapetta, Chengalpattu District.

Book designer Team

Mr. C. Ramesh,

M/s. Spinta Media (Mehu Studio), Shop No: 92 Ground
Floor, Rahat Plaza, 172, Arcot Road, Vadapalani,
Chennai-26

Translation Team

Langscape Language Solutions Pvt Ltd
Chennai - 93.

Translation Proof Reader

Mozambique Tamil Sangam

Textbook Author Committee

Dr. G. Narayanmoorthy,

BT Assistant (Tamil),

Bharathi Higher Secondary School, Reddipatti, Namakkal
District.

Mrs. P. Mangani,

BT Assistant (Tamil),

Government Higher Secondary School, Nagamangalam,
Ariyalur Block, Ariyalur District.

Dr. S. Balaraman,
PG Assistant (Tamil),

Jain Public School, Thirumudivakkam, Kanchipuram District.

Mr. G. SivaKumar,

PG Assistant (Tamil),

Government Higher Secondary School, Pallappatti,
Dindigul District.

Mr. N. Sakthivel,

BT Assistant,

Corporation Middle School, Papanaickenpalayam,
Coimbatore District.

Dr. Deiva. Sumathi.

Head Master,

Adi Dravidar Welfare Middle School, Adiyur, Tirupattur,
Tirupattur District.

Mrs. S. Panchavarnam.

Head Master,

Panchayat Union Primary School, Tambaram, Sanatorium.
Chengalpattu District.

Mrs. P. Vishalakshi,
Secondary Grade Teacher,
Municipal Middle School, Khaderpet, Tirupur District.

Mr. K.V. Mahendiran.

Secondary Grade Teacher,
Panchayat Union Middle School,
Periya Kukkundi, Ranipettai District.

Mrs. B. Preethi,

Secondary Grade Teacher,

Panchayat Union Middle School, Sirpanandal.
Kallakurichi District.

Data Entry team

Mrs. S. Jothi,
Data Entry Operator, Tamil Virtual Academy, Chennai-25.

Mrs. G. Kalvikkarasi,
Data Entry Operator, Tamil Virtual Academy, Chennai-25.

Ms. Sasikala Jeeva,
Data Entry Operator, Tamil Virtual Academy, Chennai-25.

Mrs. R. Sivasankari,
Data Entry Operator, Tamil Virtual Academy, Chennai-25.

Ms. M. Saranya,
Data Entry Operator, Tamil Virtual Academy, Chennai-25.
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